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IHEPEAMOBA

Metoauuni pekoMenaailii «Marine English» y3aranbHior0Th 10OCBiJ BUKIadaHHS
TEeMH «AHTIIHACHKA JIJIs1 MOPEIUIaBIiBy 3 MUCHUILTIH «[HO3emHa MoBa I Ta mpakTuka
nepeknany» ta «lHozemna mosa Il Tta mpaxktuka nepexiany» 3 acnekry «lIpaxruka
YCHOT'O Ta MUCEMHOro MOBJEHHs» i cTylaeHTiB OC «Marictpy» chnemiaibHOCTI
«Ilepexnan» neHHoi Ta 3a04HOi (QopMH HaBYaHHSA. MeETOAMYHI pEeKOMEHAAIli
BIJINOBIAAIOTH JIEP>KABHUM OCBITHIM CTaHAApTaM BHINOi OCBITH YKpainu ta [Iporpami
3 aHMIMChbKOT MOBM JJis YHIBEpPCUTETIB (I’SATWl piK HaBuaHHA). MeTonuyH1
peKoMeHaaIli 3HAWOMJISITh CTYACHTIB-MAriCTpaHTiB 3 0a30BUMH  TOHSTTSIMH,
HEOOXITHUMHU JUIsI TEPeKJIay aHIJIOMOBHHX (DaxoBHX TEKCTiB 3a MOPCHKOIO
TEMaTHKOIO.

Oco0MHMBOCTI TEepeKIaay Cy4acHOi MOPCHKOT TEMAaTUKH € OJHUMH 3 HalMEHII
JTOCIIHPKEHUX Y BITYM3HSIHOMY Ta 3apyODKHOMY MEPeKIa03HaBCTBI.

MeronuuHi pekoMeHJallii po3paxoBaHI Ha CTYJEHTIB BHUIMUX HaBYAIbHUX
3aKIaiB (UTONOTIYHUX, MEePeKIaaalbKuX BiIAUIeHb ((aKylbTeTiB) YHIBEPCUTETIB,
nejaroriyHux iHCTUTYTIB IV piBHIB akpeauTallii, acripaHTiB, BUKIAAadiB 1 BCIX THX,
XTO IIKaBUTKCS MPOOIeMaMH MepeKIaly MOPChKO1 IOKyMEHTAIT].

MeToau4Hi peKOMeHIAIlil CKIaIaloThes 3 TPhoX po3aitis: “Maritime English”,
“Sea captain documentation”, “Samples of letters and orders”, crymeHTam
NPOMOHY€EThCA JJIE BHUBUCHHA CJIOBHHK MOPCHKMX TEpPMIHIB Ta JOJATKUA 3

uTrocTparrisiMu 0yZ10BU KOpaOJIiB Ta KOpabenbHUX BIACIKIB.



UNIT 1. MARITIME ENGLISH

1. FREEBOARD AND LOAD LINE MARK
1.1 Vocabulary — study definitions below and label sketches.
Block coefficient — The block coefficient of a ship at any particular draught is the ratio
of its underwater volume to the volume of a rectangular block having the same overall
length, breadth and depth.
Draught — The vertical distance from the moulded baseline to the waterline.
Moulded breadth Bmld - The maximum breadth of a ship with a metal shell measured
amidships to the moulded line of the frame.
Moulded depth Dmld - The vertical distance measured from the moulded baseline to
the top of the freeboard deck beam at side.

Sheer — The longitudinal curve of the vessel deck in a vertical plane.




1.2 Translate into your native language: |

1. For the Panama Canal the air draught is to be no :', 1F (
greater than 57.91m. s = 4
2. The freeboard deck is normally the uppermost
complete deck exposed to weather and sea.

3. A superstructure is a decked structure on the

Photo J. Babicz

freeboard deck, extending from side to side of the ship Load lines mark
or with the side plating not being inboard of the shell plating more than 4% of the
breadth B.

4. A flush deck ship is one which has no superstructure on the freeboard deck.

2. DEADWEIGHT AND FREIGHT CARRYING CAPACITY
2.1 Vocabulary — study definitions below.
Displacement — It is the mass of water displaced by the vessel at any waterline. It is
the product of the volume of its underwater portion and the density of water in which
it floats.
Displacement = Lightship mass + Deadweight
Lightship mass — This is the mass of the ship itself when completely empty.
Deadweight - This is the mass that a ship carriers. It can be made up of fuel oil, fresh
water, ballast water, stores, crew, lashing equipment and cargo.
2.2 Translate into your native language:
1. In order to decrease the lightship mass, hull structure should be designed with great
care, and light, compact equipment installed.
2. Lightship mass is evaluated by conducting a draught survey normally just prior to
delivery of the new vessel.
3. Loose equipment such as loose lashing, removable tweendeck panels, strong beams
are not part of the lightship mass.
4. The actual weight of a ship and location of the centre of gravity depends on her

loading condition.



3. THEORETICAL MEAN DRAUGHT “dH” AND DRAUGHT MARKS
3.1 Vocabulary — study definitions below.
Centre of flotation (LCF) — The geometrical centre of the waterplane. It may be aft,
forward or even at amidships. LCF is the point about which the ship trims.
Hydrostatic data — The various items of hydrostatic information.
Trim - The difference between the draught at the forward perpendicular (FP) and the
draught at the aft perpendicular (AP).
3.2 Translate into your native language:
1. The theoretical mean draught “dH” does not change if the vessel is trimmed by
shifting weights fore and aft.
2. The mean draught amidships “dM” changes with trim unless the centre of flotation
Is at amidships.
3. Theoretical draught is used mainly by naval architects. Draught extreme is used
mainly by masters, mates, port authorities and dry-dock personnel.
4. When a ship moves from water of one density to the water of another density,

without there being a change in her mass, the draught will change.

Photo J. Babicz

Draught marks amidships and “All Seasons Load Lines” mark
as used for vessels with enlarged freeboard

Copyright: Katarzyna Babicz & Jan Babicz

4. SHIP STABILITY
4.1 Vocabulary — study definitions below.



Metacentric height GM — The vertical distance between the centre of gravity G and
the metacentre M.

GM = KB + BM - KG

Vertical centre of buoyancy KB and metacentric radious BM depends on geometrical
form of ship, vertical centre of gravity KG depends on loading of ship.

Stiff ship — A stiff ship is one with very large GM. The ship will return to the upright
very quickly causing excessive strain on cargo lashings. Such ship is uncomfortable
for crew.

Tender ship — A tender ship is one with a very small GM caused by KG being too
large.

4.3 Match the words with correct definition.

Angle of heel - _

Angle of list -

Angle of loll - _

* The angle at which a ship with negative initial metacentric height will lie

at rest in still water.

* The inclination of a ship to one side by the action of an external force, such as wind
or waves.

* The inclination of a ship to one side by the action of an internal force.

4.4 Translate into your native language:

1. The height of metacentrum M above the base plane depends on geometry of ship.
2. The mass and location of the centre of gravity KG of loaded ship are calculated by
summing up the masses of the empty ship, cargoes, stores, spare parts, lashing etc., and
ballast water and their moments about a horizontal, transverse and longitudinal plane.
3. Ships under ballast and ships loaded with steel have a large metacentric height GM.
The result is such ships are “stiff”: they have short roll period and will roll quickly and
violently. Such a condition is not desirable.

4. When the GM is too small, for example 0.16m to 0.20m the ship has the long roll
period (25 to 35 second) and is said to be “tender”. As before, this condition is not

desirable and steps should be taken to increase the GM.



5. FREE SURFACE EFFECT
5.1 Translate into your native language:
1. For all loading conditions, the initial metacentric height and the righting lever curve
should be corrected for the effect of free surfaces of liquids in tanks.
2. Free surface effects should be considered whenever the filling level in tank is less
than 98% of full condition.
3. Where water ballast tanks are to be filled or discharged during the course of a
voyage, the free surface effects should be calculated to take account of the most
onerous transitory stage relating to such operations.
4. When ballasting the vessel only one transverse pair or a single centerline ballast tank
shall be filled up. At sea, as far as possible, ballast tanks shall be 100% full or empty.
When ballasted wide double bottom tanks must be always 100% full.
5.2 Find a logical ending for each of the beginnings.

1. If the tank is partially filled, the position of the centre of gravity

2. A liquid in partially filled tank always decreases

3. The free surface effect can

* the initial metacentric height, the righting lever and the range of stability.
* lead to a negative metacentric height.

« of the liquid will change as the ship is inclined.

6. HULL STRENGTH
6.1 Vocabulary — study definitions below.
Midship section — A drawing showing standard cross sections of the hull at, or near,
amidships and presenting the scantling of the primary structural members.
Sheer strake — The top strake of a ship side shell plating.
Shell expansion — A plan showing the seams and butts, thickness and associated
welding of all plates.
6.2 Choose the correct words or phrases and label marked components:
Inner bottom, Tranverse bulkhead, Floor, Longitudinal bulkhead, Sheer strake, Bilge

plating



Transverse section in way of cargo hold

Photo J. Babic

1 2 3

4 5 5

6.3 Translate into your native language:

1. The total buoyant force is equal to the total weight but the distribution of the weight
and buoyancy along the length of the ship are not similar.

2. The difference between the weight and buoyancy at any point is the load at that
point.

3. In some cases the load is an excess of weight over buoyancy and in others an excess
of buoyancy over weight.

4. If the buoyancy amidships exceeds the weight, the ship will hog.

5. If the weight amidships exceeds the buoyancy the ship will sag.

7. STEERING SYSTEM

7.1 Choose the correct words or phrases and label marked components:

10



. Flap, Heading box,

2 Rudder blade, Rudder
3 stock, Rotary vane
4 steering gear, CP
5 propeller

7.2 Match the words with correct definitions.

Steering gear —

Rudder blade —

Rudder carrier —

Rudder stock —

* A pivoting structure which acts as a control surface to direct a ship’s movement in a
horizontal plane.

* The shaft which connects the rudder blade to the steering gear.

* A bearing which carries the whole weight of the rudder blade and the tiller.

* The machinery which provides a movement of the rudder in response to a signal from
the bridge.

7.3 Manoeuvring information. Translate into your native language.

1. Manoeuvring information contains the pilot card, wheelhouse poster and
manoeuvring booklet.

2. The pilot card is intended to provide information to the pilot. It should describe the
current loading condition of the ship, propulsion and manoeuvring equipment.

3. The wheelhouse poster, describing the manoeuvring characteristics of the ship,

should be permanently displayed in the wheelhouse.

11



4. The manoeuvring booklet should be available on board and should contain details

of the ship manoeuvring characteristics and other relevant data.

8. STEERING GEARS
8.1 Choose the correct words or phrases from the terms below and label the
photos:
Ram-type steering gear, Tiller, Power pack, Rotary vane steering gear

8.2 Match the words with correct definitions.

Rudder actuator —

Rudder horn —

Tiller —

* A welded construction or a casting providing support for the rudder blade and
minimizing the bending moment in the rudder stock.

* An arm attached to rudder stock which turns the rudder blade.

* A hydraulic cylinder or a hydraulic motor which converts hydraulic pressure into
mechanical action to move the rudder.

8.3 What type of steering gear is being described in each of these sentences?

12



A hydraulic mechanism which consists of a vaned rotor that moves within a vaned
stator. Chambers are formed between the vanes on the rotor and those on the stator.
The rotor will move when oil is supplied into appropriate chambers and removed from
the others.

8.4 Rules. Translate to your native language.

1. Steering gear control shall be provided both on the navigational bridge and in the
steering gear compartment.

2. A means of communication shall be provided between the navigation bridge and the
steering gear compartment.

3. The steering gear compartment shall be readily accessible and, as far as possible,
separated from machinery spaces.

4. Handrails and gratings or other nonslip surfaces shall be arranged to ensure suitable

working conditions in the event of hydraulic fluid leakage.

9. RUDDERS
9.1 Label the elements marked in the photo.

Photo courtesy of Becker Marine Systems Photo J. Babicz

1 2 3 4
5 6 7 8

9.2 Translate into your native language:

1. The fishtail rudder improves both the course keeping and the vessel control

characteristics.

13



2. The semi-spade rudder is supported by a horn.

3. The cone coupling is used to fasten the rudder blade to the rudder stock.

4. Rudder blade sole should be rounded at the leading edge in order to avoid local
cavitation and erosion.

5. Rotary steering gears have the rudder carrier integrated.

9.3 Match the words with the correct definitions.

Flap rudder —

Balanced rudder — _

Twisted leading edge rudder -

Rudder angle indicator —

* A device used to indicate the actual position of the rudder blade to ship’s personnel
and pilots in the wheelhouse,

bridge wings and engine control room.

* A rudder with a part of the blade surface put forward of the axis so the water pressure
on this portion counterbalance

that on the aft part.

* A new type of spade rudder comprising a special asymmetrical section offset to port
and starboard at the

leading edge.

* A high-lift rudder with a pivoting flap installed on the blade trailing edge.

== 1. Rudderstock
d 2. Rudder horn

14



10. ANCHORING EQUIPMENT
10.1 Label marked elements in this photo.

Combined windlass/mooring winch with split drum

1 2 3

B 5 6

7 8 9

10.2 Translate into your native language:

Anchoring equipment consists of two high-holding power bower anchors, each
connected to 495m of 44mm diameter anchor chain cable. The forecastle carries two
combined windlass/mooring winches, each with a split drum and a warping head. The
aft ship carries one mooring winch and one combined winch for the stern anchor and
mooring. The anchor/mooring winch is equipped with a warping head, a mooring drum
and a wire drum for the stern anchor. The winches are powered by a high-pressure
hydraulic system, of which the power pack is on deck.

10.3 Fill the gaps with the correct words.

1. The mass of IS not to be less than 60% of the total mass of the
anchor.
2. required by rules is not designed to stop a ship which is moving or
drifting.
3. Before releasing anchors, a check should be made that no is under

the bow.

15



4. The shall be bolted down to a substantial foundation.

10.4 Match the words with the correct definitions.

Cable lifter — _

Chain stopper —

Chain locker —

* A device used to hold the anchor cable in place while the ship is at anchor.

* A compartment located under the windlass where the anchor chains are stowed.

* A steel casting in the form of a barrel with specially shaped “snugs”.

Photos J. Babicz

Windlass Chain stopper

11. MOORING WINCHES
11.1 Choose the correct words and label the photo.
Mooring wire, Reduction gear, Windlass, Storage drum, Cable lifter, Band brake,

Tiller, Brake anchor, Warping end, Flange, Mooring line, Tension drum, Power pack

== —— W= 3 =3

S -y — e 7
-— T - o

Electric mooring winch with split-type drum on the Forecastle Deck

1 2 3 4

5 6 7 8

16



11.2 Translate into your native language:

1. Mooring winch with split-type drum can maintain a constant brake holding capacity.
2. Winch drum is driven by a motor through a reduction gear.

3. For safety reasons, it is highly desirable to lead mooring lines from winch drums
directly to the shipside fairlead.

4. The minimum distance between a winch drum and the fairlead should be such that
the fleet angle does not exceed 1.5 degree. This is the maximum angle the line deviates
from a direction perpendicular to the drum axis.

11.3 Match the words with correct definitions.

Bollard —

Mooring and Towing Manual -

Shipboard fittings - _

Supporting hull structure -

* A document with index and characteristics of machinery, equipment, shipboard
fittings and ropes available

for mooring and towing.

* Bollards and bitts, fairleads, rollers and chocks used for the normal mooring of the
ship and similar components

used for the normal towing of the ship.

* A rectangular base upon which two vertical bitts are welded.

» The hull structure supporting mooring equipment and fittings (capstans, winches,
etc.) used for the normal

towing and mooring operations.

11.4 Vocabulary: mooring lines. Study definitions below and label lines in the
sketch.

Breast lines — Mooring lines leading ashore as perpendicular as possible to the ship
fore and aft line.

Head lines — Mooring lines leading ashore from the fore end of a ship.

Spring lines — Mooring lines leading on a nearly fore and aft direction to prevent

longitudinal movement:

17



headsprings prevent forward motion and backsprings - aft motion.

Stern lines — Mooring lines leading ashore from the after end of a ship.

12. MOORING GUIDELINES
12.1 Read the sentences below and label mooring fittings marked in the photos.
Use a dictionary to help you if necessary.
Bollards are used to secure the mooring lines.
Panama-type chocks are either deck mounted or bulwark mounted.
The rollers may be mounted near the edge of the deck to serve as a roller fairlead; or
they may be mounted upon a pedestal (pedestal roller guide) elsewhere on the deck
to provide a fair lead to a winch drum or a warping head.

Universal roller fairlead consists of several cylindrical rollers.

Photo J. Babicz

Mooring fittings

12.2 Complete the following sentences:
1. All personnel involved in mooring operations should wear suitable

2. lines should be oriented as parallel as possible to the longitudinal

centre line of the ship.

18



3. Mooring lines should be arranged as symmetrically as possible about

4. When the ship is in its final position the mooring lines are secured to

onboard.

5. should be frequently inspected for wear.

12.3 Match the words with correct definitions.

Mooring lines —

Breast lines —

Head lines —

Messenger line —

Spring lines —

* Mooring lines leading ashore as perpendicular as possible to the longitudinal centre
line of the ship.

* Ropes or wires used to secure a ship at a berth.

* Mooring lines leading ashore from the fore end of a ship.

* Mooring lines leading in a nearly fore and aft directions to prevent longitudinal
movement of the ship.

* A light line attached to the end of a main mooring line and used to assist

in heaving the mooring to the shore.

12.4 Translate into your native language:

1. It is recommended to provide closed chocks, associated bollards and warping ends
for a number of secondary lines equal to at least 50% of the ship’s primary mooring
lines.

2. Mooring fittings require adequate clearance for routine operations, and winches have
to be arranged to provide an adequate fleet angle for the drum.

3. The minimum distance between a bollard and fairlead should be 1.8m in order to
provide adequate space for the application of rope stoppers.

4. The minimum distance from the drum to the fairlead should be approximately 19

times the drum width.

19



13. HATCH COVERS

13.1 Look at the photos and translate the text below into your native language.

. Pontoon-type hatch covers

. Gantry-type hatch cover crane
. Quick-acting cleat

. Bearing pad

. Hatch coaming top

e WN -

=T

Photo Hermann Buss GmbH

The vessel’s two hatches are covered with pontoon-type steel hatch covers designed
for a maximum load of 1.75t/m2. The covers have a closed underside in accordance
with grain cargo rules and are fitted with stainless steel quick acting cleats. Covers are
lifted and stacked by a gantry-type hatch cover crane. The removable grain bulkheads
are also handled by the hatch cover crane.

13.2 Study the illustration and complete the following sentences:

1. The hydraulic cylinders for of hatch covers are located at the end

of hatch coaming.
2. The trailing pair is operated by connected to bell crank arms at the

sides of the covers.

3. The are designed to accept container stack loads up to 45t/40ft

units.

4. Battening of all covers to the coaming is effected by manual

20



Illustrations courtesy of
MacGREGOR

Intermediate hinge

Leading palr

Tralling palr

Lifting wheel for
tralling palr

Longltudinal

stopper
Bell crank e

External hydraulic
cylinder for bell
crank

Link for
end hinge

External

hydraulic
cylinder for
leading palr

Multi-folding covers operated by external hydraulic cylinders and bell crank arms

14. CARGO CRANES

14.1 Vocabulary: crane motions.

Hoisting — Lifting the crane hook.

Luffing — A term which denotes the movement of a crane jib or derrick boom to move

up or down. L.e. “Luffup” or “Luff down”.

Slewing — Rotation about a vertical axis in a horizontal plane.

Hoisting, luffing and slewing motions are independent of each other. This means that

at their maximum capacity cranes can operate at full speed using all three movements

at the same time.

14.2 Choose the correct words or phrases and label the photos.

Crane house, Jib, Pedestal, Adaptor, Block, Ramshorn hook, Jib support, Cabin

Crane characteristics:

Lifting capacity, Max. working radius, Min. working radius, Hoisting speed, Luffing

time, Slewing speed, Slewing angle, Weight

21



e
Wire-luffing cranes for handling containers and general cargoes

15. LIFEBOATS

15.1 Complete the following sentences with words:

buoyant smoke signal, immersion suit, lifeboat, rocket parachute flare, lifejacket.

1. When lowering a no mechanical assistance apart from gravity
is applied.

2. Try out the before an emergency occurs.

3. An designed to be worn without a lifejacket shall be fitted with
a light and the whistle.

4. The shall, when fired vertically, reach an altitude of not less
than 300m.

5. The shall emit smoke of a highly visible colour at a uniform

rate for a period of not less than 3 min.

22



Photos J. Babicz

/ !
Davit-launched lifeboat

ant.NAC.

Itis not allowed to “"drop” the davit-launched lifeboat from the falis to the water, as when the lifeboat is dropped,
even from as little as one metre above the water, serious personal injuries and possible structural damage can
occur.

15.2 Match the words with the correct definitions.

On-load release hooks -

Fall preventer devices -

Simulated launching of free-fall lifeboats -

* Strops attached to a strong point other than the hook on the boat and to the fall block
during launching and

recovery procedures or an approved metal pin inserted in the on-load release hooks to
prevent inadvertent

release.

» Means of training the crew in the free-fall release procedure of free-fall lifeboats and
in verifying the satisfactory

function of the free-fall release system without allowing the lifeboat to fall into the sea.
* On-load release mechanisms designed to permit the release of the lifeboat from fall
wires when ship is still

making way through the water or in rough sea.

23



15.3 Translate into your native language:

1. There are reported to be about 80 types of on-load release hooks in service. Some of
these systems are described by accident investigators as “inherently unsafe” or
“unstable”.

2. Many of the original manufactures of these systems are no longer trading and this
leads to a situation where spare parts are not available creating problems with proper
maintenance.

3. Testing the on-load release mechanism must be carried out by equipment
manufacturers or their authorized representatives.

4. All Shat-Harding cruise tenders and lifeboats are fitted with the new generation on-

load release hooks.

24



UNIT 2. SEA CAPTAIN DOCUMENTATION

1. N3BenieHne KAMUTAHA 0 TOTOBHOCTH Cy/IHA (HOTHC)

JSC “North-Western Fleet”

m/v

St. Petersburg, Center Port of
Bolshaya Morskaya str., 37 Date
Messrs

NOTICE OF READINESS

HOTHUC O TOTOBHOCTHU

Dear Sirs,
YBaH(aCMI)IC FOCHOJ]a,
I, Master of the m/v

S, kanuran 1/x

herewith beg inform you that the vessel under my command has arrived

HAaCTOAIINM YBCOAOMJIAIO Bac B TOM, 4YTO CYAHO IO MOUM KOMaHAOBAHHUCM
IPUOBLIO

in the roads of the port of

Ha peuj mopra

on the at
hours
(mata)
(Bpems)
berthed on the at
hours
MOJAHO K NpUYaILy (mata)
(Bpemsi)
and on the from
hours
u (mata)
(Bpemsi)

IS in every respect ready to load/discharge her cargo of

MOJIHOCTBIO TOTOBO K MOTPY3Ke/BBITPY3KE rpy3a
(Ha3BaHue Tpy3a)

25




in accordance with all terms and conditions of the Charter Party dated
B COOTBETCTBHMHM CO Bcemu ycanoBusaMu Yaprep Ilaptuu ot
(mata)
Yours faithfully,
C yBaxxeHuew,

Master
Kanuran

Handed: on at hours

Hotuc Bpyuen (marta) (Bpemst)

Accepted: on at hours

Hotuc npunst (mara) (Bpemsi)

Shippers/Receivers

OtmpaBurens/IlonydaTens (moamucek)

2. TlucbMO KamuTaHA 0 JOCTABKE JOKYMEHTOB, NMOATBEP:KIAIOIINX CYI0BbIE
pacxoasbl

m/V (14 2
T/X « »
opr port
6‘_93 200_ - 200_
Arenty To Agent

To all parties concerned
Bcem 3daMHTCPCCOBAHHBIM JIUIIAM
Dear Sirs!

In compliance with my Owner's
instructions and in order to achieve the
payment of all accounts within shortest
limits of time and also for our files you are
kindly requested to hand me over the
vouchers covering all expences sustained
by my wvessel in your port for the
acceptance prior to ship's sailing.
A copy of each such document should be
attached for my per sual as well. Should
your goodselves be unable for any reason
fully to comply with the above please
inform me in writing what the additional

expenses and amounts are.

VBakaemsble rocnojal

B cooTBeTcTBMM ¢ YKa3aHHEM MOHUX
CYJIOBJIAJICIILIICB M C IIEJIBI0  OILIATHI
CUYCTOB B KpaT4YalIIue CPOKH, a TAKXKe IS
Halero ydera, npomry Bac BpyduTh MHE
MOATBEPKTAIOIINC JTIOKYMEHTHI,
Kacaroluecsl BCEX pacxoJI0B, MOHESCEHHBIX
MOUM CyZHOM B Bamem mnopty s
AKIICTITUPOBAHUS JI0 OTXOJIa CYJHA B PEHC.
MHe TakXe HEOOXOIMMO TMOJYIHTh KOITHH
BCEX TakuxX JIOKymMeHTOB. Ecam 1o
ompeIeICHHBIM TpUYruHaM BBl He MoxkeTe
[IOJIHOCTBIO OCYIIIECTBUTH
BEIIIICYTIOMSIHYTOE, TO S mpomy Bac B
MICHBMEHHOM BHJIC YBEJIOMUTH MCHS, KAKHE
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TOTIOTHUTEIIBHBIE PACXOIbI UMCIOTCS U UX
CYMMBI.
3apanee Oyaroaapro.

C yBaxkeHUeEM,
Kanuran 1/x

Thanking you in advance.

Yours faithfully,
Master of the m/v

3. 3ampoc cmpaBKH 0 pa3Mepe CHACeHHBIX CyMM MpH 3axofe B MOpT 0e3
HCIOJIb30BAHUS JIOIMAaHA, OyKCHPOB M 0TKa3a OT YCJIYT IIBAPTOBIIMKOB.

T/X «
MopT

13

»

29

200

ATeHTy

YBaxkaeMble rocroa!
[Ipomry Bac mpegoctaBuTh MHE CIPaBKY
0 CTOMMOCTH CIIACEHHBIX CYMM TpHU
BBITIOJTHEHUH CJIEIYIOLIUX OTepaluii:
1. [Tpu 3axoe (BBIXOJIE,
MEePEIIBAPTOBKE) B opT, 0e3
MCIIOJIb30BaHUS YCIYT JIOIIMaHA.
2. [Ipn Heucmonb3oBaHUU OYKCHPOB
Npy MIBapTOBKE K mpuuany Ne  mopra
. IIppueM HE0OXOaUMO YKa3aTh,
yTO corlacHo  I[lopToBBIX  mpaBui
OYKCHUPOBKA 00s3aTeIbHAS.
3. ITpu OTKa3e
IITBAPTOBIIIUKOB npu
(OTIIBApTOBKE,  MEPELIBAPTOBKE)
npuyany Ne  mopra
Taxxe Tporry MOATBEPAUTD, YTO JAHHBIC
pacxoasl He OyayT BKIIOYEHHI B
MUCOYPCMEHTCKUN CUET TI0O MOEMY CYIHY
MO TMOPTY

oT yCIIYT
IBAPTOBKE
K

C yBa)X€HHEM,
Kamuran 1/x

m/V [13 2
port
66_’7 200_
To Agent
Dear Sirs!
Herewith | ask you to present the

information as to the value of amounts
saved while performing the below
mentioned works:

1. Atentering (sailing, reshifting) in port,
without the pilots assistance.

2. At not using the tugs while mooring to
berth N port , it 1S necessary to
point out that according port regulations
the touring is compulsory.

3. Atrepusal of mooring — men’s service
while mooring (unmooring, shifting) to
berth Ne  at port of :

Please laso confirm that these axpenses
will not be included into the disbursement
account of my ship per port of

Yours faithfully,
Master of the m/v
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3.1.

HCIIOJb30BaHUA YCIYI' HIBAPTOBIIUKOB.

IIpumep cnpaBkM 0 pa3Mepe ciaceHHbIX CYMM IIPH 3axXo0je B OpT 0e3

ATEHT «
MOpT

3

»

29

200

Bcem 3aMHTCPCCOBAHHBIM JINIIAM

29

Agency “
port

2

200

To all parties concerned

[MPOU3BCACHA TOJIBKO CHJIaMH KOMAaH/IbI.
ChKOHOMJICHHAS CyMMa 3a UCITIOJIb30BAHUC

CyJTHOM IIBapTOBIIUKOB cocTaBigeT 120
EBPO.

Kac.: [lepemBapToBKa T/X «__ »C M/v“ 7 shifting from berth No
npudania No  Ha mpuyan Ne  mopta to berth No  in port of on the
.« » 200 _ “ 7 200

B cootBercTBUU ¢ mopTOBBIME MpaBuiaamu |According to  port-regulation it s
Npyu  TMepelBapToBKe  ucmoib3oBaHue compulsory to shift the vessel with
[IIBAPTOBITUKOB 00513aTEIIBHO. mooring-men only.

Jlns  mepemBapTOBKH — T/X  « » |For shifting of m/v * ” it had been
TTOTOBOPHIIUC, 9TO OHa oymer jagreed to shift the vessel with the own crew

only.
The cost not to be paid due to the not used
mooring-men amounts to 120,- EUR

Agency mn mn
Arent " "
4. OO0 yckopeHMH IPy30BbIX PadoT
4.1. O 3aka3ze cBepXypO4HOii padoThI
T/X « » m/v “ ”
[opT port
‘(_97 200_ 6‘_93 200_
AreHTy To Agent
Bcem 3anHTEpECOBAHHBIM JIUIIAM To all parties concerned
'YBaxkaembie rocrozal Dear Sirs!
[Toxanyiicra, JIOTOBOPHUTECH co [Please make arrangements  with
CTUBUIOPHOMN KOMITaHUEeH o |stevedoring Company for overtime works
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CBEpPXYpOUYHOIl paboTe ¢ __ 4acoB [0
MOJIYHOUM __ TO U IO YHUCIA CEro
MecsLa B TproOMax Ne
CBepxXypouHble  TIpy3dlMKaM U  BCE
NOTIOJTHUTENIbHbBIE pacxozsl
OIJIAYMBAIOTCA 32 CUET CyJHAa (TOPOBHY
pacupenensoTcs MEXIY
rpy3010JIy4aTessiMu u
CYJIOBJIQJICTIBIIEM ).

C yBaxxeHUEM

from ... till midnight ... th and ... th inst. in
holds Nos ...
Extra cost of stevedors and extra expenses
to be for ship's account (to be equal y
shared  between  Consignees  and
Shipowner).

Yours faithfully

4.2. O0 yckopeHHH BBITPY3KH (IIOTPY3KH)

T/X « »
opT
(113 2 200

ATEHTY
Bcem 3auHTEpeCOBaHHBIM JIMIIAM

VYBaxkaemsle rocrozal

Xouy obpatuth Bamie BHUMaHHE Ha TO,
YTO BBITpY3Ka (MOrpy3Ka) rpy3a BeAeTcCs
OYECHb MEIJIEHHO M MOE€ CYAHO YK€ Ha
neMepeKe.

[loxanyiicta, TPUMUTE HEOOXOIUMBIC
MEpbl  JUISl  YCKOPEHHUS  BBITPY3KHU
(morpy3ku) W HHPOPMHPYHTE O
BBIILICYKAa3aHHOM BCEX
3aMHTEPECOBAHHBIX.

C yBaxkeHHEM

m/V 13 2
port
13 2 200

To Agent
To all parties concerned

Dear Sirs!

| wish to bring to your attention the fact that
the rate at which the cargo is being
discharged (loaded) is very slow and my
vessel is already on demurrage.

Please make necessary arrangements for a
quicker discharging (loading) and inform all
concerned.

Yours faithfully

4.3. OO0 uCTEYEeHUH CTATMHHOIO0 BPEMECHH

T/X « »
opT
(19 2 200

AreHTy
BceM 3anHTEpECOBAHHBIM JTMLIAM

m/V (19 29
port
(19 2 200

To Agent
To all parties concerned
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YBaxkaemble rocmnoja!
Hacrosmum oOpamato Baiie BHUMaHue
Ha TO, YTO CTAJHMITHOE BPEMs Ha MOTPY3KY
(BBITPY3KY) HCTEKJIO Buepa (Iara), U C
ATOTO BPEMEHH MOE€ CYAHO HaXOAWTCS Ha
JIeMeperrKe,

[IpumuTe, noxanyiicta, HeEOOXOAUMBIE
Mephl  JUISl  YCKOpPEHHS  TOTrpY3KHU
(BBITPY3KH).

C yBaxkeHuem

Dear Sirs!
This is to bring to your notice that lay-days
for loading (discharging) my vessel
expired yesterday the .....th, and from that
time the ship has been on demurrage.
Please make necessary arrangements for a
quicker loading (discharging).

Yours faithfully

4.4. O ebixo0e cyona na oemepeoiic

T/X «
opT

13

»

29

200

AreHTy
Bcem 3amHTEpEeCOBaHHBIM JIHIIAM

VBaxaemsle ['ocriona!

B nononHeHne kK MoeMy THUCBMY OT
«_» 200 nHacTtosimuM ctaBito Bac
B U3BECTHOCTD, YTO CTAJIUS JJIS MOTPY3KHU
(BBITPY3KHM) Tpy3a IO 4YapTepy OT «_ »

200 ucTekia CEeroJHs ¥ 4TO MO€
CyJIHO ceiiyac Ha JeMepeike, 3a OIUIaTy
KoToporo Bbl M Bce 3aMHTEpEeCOBaHHbIC

OyJere HeCTH OTBETCTBEHHOCTbD.

C yBaxkeHHEM

2

m/V (13
port

(13 b2

200

To Agent
To all parties concerned

Dear Sirs!

Further to my letter of the th
inst., | herewith inform you that laydays
for loading (discharging) the cargo under
Charter Party datedthe «_ » 200,
have expired today and that my ship is
now on demurrage for which you and all
concerned will be held liable.

Yours faithfully

5. JloBepeHHOCTH areHTy

5.1. IIncbMO-10BEPEHHOCTH ArCHTY HA 110

AMHUCAHNEC KOHOCAMECHTA

T/X « » Iy v
OpPT

“_” 200_ BorE, 200
fremy ToAgent
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VYBaxxaemele rocroja!l

Hactosmum nosepsaro Bam, kak cBoemMy
areHTy, COBEpIIaTh BCE HEOOXOAUMBIC
(dbopMaIbHOCTH W TOJIIUCAHUE OT MOETO
MMEHM BCEX KOHOCAMEHTOB Ha TIpYy3,
[IEpEeBO3UMBIN Ha CyJHE B 3TOM perice. Bee
KOHOCAaMEHTBI JOJKHBI ITOANMUCHIBATHCS B
COOTBETCTBHUH co HITYPMaHCKUMH
[pacrucKaMu, YCIOBUSIMU U
MCKJIFOUEHUSIMH JIEVCTBYIOLErO YapTepa.
C yBaxxeHUEM

Dear Sirs!

You, as my agent, are hereby authorized to
enter into and do all things necessary for
the proper execution and signing, on my
behalf, of all Bills of Lading for the
carriage of goods for this voyage. All Bills
of Lading are to be signed in accordance
with the Mate's receipt(s) and all terms and
conditions of, and exeptions to, the
governing Charter Party are to apply and be
fully incorporated therein.

Yours faithfully

5.2. Iucvmo-0osepennocmov azenmy na noonucanue I'enepanvnozo akma.
T/X« » m/v ”
IOpT port
(14 29 —200— CG—” 200—
NJOBEPEHHOCTD POWER OF ATTORNEY
51, HYOKENOANMCABIINIICS, KallUTaH T/X I, the undersigned master of m/v
NBanos H.B. B uemax Ivanov N.V. in order to
n30exxaHus ~ mpocTtos  cyaHa  u3-3a | avoid the ship’s delay due to unreadiness of

HETOTOBHOCTH T'C€HEPAIIBHOTO aKTa B MIOPTY
JIOBEPSII0  areHTUpyromend Gupme

MOANMCAHNE
FEHEpPaJIbHOTO  aKTa  Ha  BBITPY3KY
, TOHH.
rpy3

B ciywae Henmocraum rpysa mnpoumy
BHECTH CJICAYIOLIME 3aMEUYAHUS
® B IOPTY BBIIPY3KH KOJIMYECTBO Ipy3a
ONPEAEIAIOCh MO DJIEKTPOHHBIM BECaM,
MOIPEITHOCTh KOTOPBIX MHE HE U3BECTHA.
® DKHMNaX CyJHAa BO B3BCIIMBAaHWM I'Py3a
y4acTHsl HE IPUHUMAIL.
® Tpy3 BBIIPYXKEH IOJTHOCTBIO COTrJIACHO
IPY30BbIX JOKYMEHTOB.
® TIpy30BbI€ TPIOMA IIYCTBIE, OCTAaTKOB
rpys3a Her.

the outturn report in the port of
hereby authorize messers
to sign on my
behalf the outturn report for the discharged
cargo of : tons.

In case of any shortage of cargo please
insert the following remarks:
e at the port of discharging the quantity of
cargo was determined on the electronic
scales, the error of data of which is
unknown for me.
e The crew of the ship did not take part in
weighting the cargo.
e The cargo is discharged
according to cargo documents.
e The holds are empty, free of any
reminders.

in  full
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e Ope3eHThl a1  NPEeAOTBpALICHUS
pocchllin  3€pHa U3 TrpeidepoB ObUIH
HAaKWHYTHl ~CTUBUIOpPAaMH TOJBKO Ha
danpmbopT CyAHa M HE 3aKPEIICHBl Ha
npuyae.

® COIIaCHO CYJOBOTO aKTa pacdera IIo
0caJKkaM KOJIMYECTBO BBITPYKEHOTO Tpy3a
COCTaBIISIET TOHH, 4TO
COOTBETCTBYET KOHOCAMEHTY. JTO OBLIO
(UKCHUPOBAHO B CY/IOBOM JKypHAaJe.

Hacrosimast 10BEpEeHHOCTh BBIIAHA «_ »
200 _

JlelicTBUTENbHA TIO «__ » 200
BKJIFOUUTETHHO

C yBaxkeHuew,
Kanuran 1/x « »

e [For prevention cargo loose from the
grab the tarpaulins have been thrown by the
stevedores only on the ship’s bulkwark and
have not been fixed at the berth.

e According to the ship’s “Draft survey
report” the discharged cargo is

tons, that is in compliance with B/L. That
has been fixed in the ship’s log.

The present power of attorney issued “ ”
200 _

Valid until “__” 200 _inclusive
Best regards,

Master of m/v “ ”

6. IIucbma mporecTa NpM HAJTMYHUM NPeTEeH3UIl K Ka4yecTBY Ipy3a MOJAAHHOIO K
norpyske.

6.1. O mI0x0i ynakoBKe NOJaHHOIO K NMOTPYy3Ke rpys3a

T/X
[Topt

«K O »

200

AreHTy:
Bcewm 3auHTEpeCOBaHHBIM JIUIIAM

VYBaxkaembie ['ocrosa!
A kamurtaH T/X « », TOBOXKY 0
Balllero CBEJEHUS, YTO TPYy3
HaxXOJWJICS Ha  OTKPBITOM  ILIOIIAJIKE
XpaHeHUs J0 TIOTPY3KM U BO BpeMs
MOrpy3kd Ha  OOpT MOEro cCyjaHa
MOABEPIIINCh  aTMOC(EPHBIM  YCIIOBHSIM,
TaKUM KaK JOXJb H CHEr. BHemHssa
yIaKOBKa rpy3a BilayKHas.
IIpn naHHBIX OOCTOSITENBCTBAX S HE OyIy
HECTH HUKAKOH OTBETCTBEHHOCTH 3a JIIOObIS
MIPETEH3UH, KOTOPhIE MOTYT BO3HHKHYTH B
CBSI3W C BBINICHU3IIOKEHHBIM B  TOPTY
BBITPY3KH.

m/v
Port

[13 29

200

Messrs:
To All concerned

Dear Sirs,

I master of the m/v “ . wish to
bring your attention to the fact that cargo
of was kept on open storage before
and during loading on board my vessel and
subjected to atmospheric conditions, as
rain and snow. External package of cargo
IS wet.

In this circumstances | shall bear no
responsibility for any claims which may
arise in connection with the above-
mentioned in port of discharging.

Yours faithfully,
Master of the m/v ”
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C yBaxkeHueMm,

MOpPCKOM NEPEBO3KU T'PY300TIPABUTEND
NpeIbIBUWI IPy3 B HETpAaHCIIOPTAOEIHHON
Tape, C  HEACHOW,  HENPABWIBHOU
MapKHMpOBKON W HE€ IMpuUBEI TIpy3 IO
NPENJIOKEHNIO KalluTaHa B HaJlexallee
COCTOSIHUE B CpPOK, OOECIeYHBAIOIINN
CBOEBPEMEHHYIO MOTPY3KY, IOITOMY TPy3
CUUTAETCS] HETIPEIbSBICHHBIM.

Kamuran 1/X « »
6.2. AKT 0 HEeNPpMHSITUM IPy3a B CBSI3M € MOJa4eil ero B HeTpaHCNHOPTAldeIbLHOM
Tape
Hara Hopr Date Port
Hacrosimuii akt (;?)I(i’“l;.BJIeH B TOM, 4YTO CERTIFICATE
" - " ’ This is to certify that m/v " "
T/X OAO «Cesepo- i “ —
= belonging to the JSC “North-Western
3amagaeii  daor»y  «  » 200 v : )
moubel B mopr o Fleet” has arrived on « _ » 200 in
ng . (rp 3) B KOTHICCTBE | the port of _  for loading of
PY3Ky py — (cargo) in the quantity of
TOHH, TPUHAJJIEKAIIETO T —
tons belonging to (name
(HaMMEHOBaHUE TPY30BJIAJCIbIA  WIH £ hi in f
dbpaxroBaTens) daKkTHYCCKU B or cargo owner or s Ipper). : act,
P - breaking "The Rules of Sea Carriage of
HapylIieHUe  JCUCTBYIOIIUMX  IPaBUII

Cargo" in force, the shipper produced the
cargo in untransportable tare (packing,
wrapping) with unclear, wrong marking
and did not ensure its normal condition
on Master's Request in time providing
duly loading, therefore the cargo could
not be considered as produced.

Master of m/v "

Kanurtan 1/x " " -,
CynoBoii areHT Ship's agent_
IIpencraBurens Repr?sentatlve
of shipper
TPy300TIPABUTENS
6.3. O d¢dymuranum rpysa B TproMax
T/X m/v “ ”
[Topt Port
«_» 200 “« 7 200
AreHTy Messrs:
Bcem 3amHTEpEeCcOBaHHBIM JTUIIAM To All concerned
YBaxxaemble rocniona! Dear Sirs!

Kak Bawm, OYEBMJIHO, U3BECTHO,
rpy30I0aydaTesn OTKa3aJIiCh
MPUHUMATH Tpy3 0e3 ero ¢pymuramnuu. B
CBS3U C OTUM MPOUIy OPraHU30BaTh

As you probably know. the consignees
have refused to take delivery of the cargo
without its being fumigated. In this
connection | would kindly request you to
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¢ymuranuio TproMmoB No B KOTOPBIX
3arpyeHa MIeHu1a, 1 HHHOPMHUPOBATH
HAC CBOCBPEMEHHO O JaTe, Ha3HAYCHHOU

1Sl (hyMUTaIUU.

C yBaxxeHuem

make necessary arrangements for
fumigating holds Ne . in which the
cargo of wheat has been stowed and
inform us in due time of the date fixed
for fumigation.

Yours faithfully

7. IIucbMa-npoTecThbl NPH NPEeTEeH3UH K KOJUYECTBY WIH Ka4eCcTBY Ipy3a

1ocJie BHITPY3KH

7.1. IlucbMo-poTECT MPH HEAOCTAYE TPY3a MOCJIe BHITPY3KH
T/X « » m/v “ ”
IOpT port
66_73 200_ 6‘_’7 200_
AreHty To Agent
BceM 3anHTEpecoOBaHHBIM JIHIIAM To all parties concerned
YBakaemble TOCTIoa Dear Sirs,
JloBoky o Bamiero cBenenus, uro “ 7 | [ draw your attention, that «“ 200
200 B mopty Ha T/X | In a port on m/v “ ”

« » OBLIO norpyeno | was loaded tons of . The

, ToHH. KosmuecTBo rpysa
ONPENENSIIOCh MO JJIEKTPOHHBIM BECaM.
CornacHo cymoBoro «Draft survey report»
OTPYKEHO TOHH.

“«” 200 B mopty
COTJIACHO CYAOBBIX Pacye€TOB BBIIPYKEHO

toHH. [lo nadopmaiuu arenra,
ykazaHHoi B “Statement of facts” na
OCHOBaHUU BAarOHHBIX BECOB BBIIPYKEHO
____ TOHH.

DKuMnax CyJHa BO B3BEIIMBAHUU Tpy3a
y4acThsi He mnpuHuMan. boxee Toro,
MOTPEIIHOCTh JIAHHBIX JJIEKTPOHHBIX H
BArOHHBIX BECOB MHE HE H3BECTHA.
Bo3moxxHa moTepss 4acTu rpy3a BBUAY
MPOCHINKK B TOPTY BBITPY3KH, HA YTO
YKa3bIBaJIOCh CTUBHIOpAM MOUM
IPY30BbIM  TIOMOIIHMKOM U  OBLIO
HalMcaHoO MO 3TOMY MOBOJY MHUCHMO-
ITPOTECT.

quantity of cargo was determined on the
electronic scales. According to the ship’s

“Draft survey report” loaded tons.
“or 200 in a port
according to the ship’s data was discharged

____ tons.

On agent’s information indicated in
“Statement of facts” on the basis of waggon
scales discharged tons.

The crew of my ship did not take part
in weighing the cargo on the electronic
scales in the port of discharge. Moreover, |
do not know the error of data of the waggon
scales. There might be some loss of cargo
due to it’s scattering in the port of
discharge and my cargo mate has drawn the
stevedores attention to it, and the letter of
protest has been issued thereto.

My command and | did our best to
ensure a safe transportation of the cargo
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S u MOd KOMaHIa IIPUIIOKHUIU BCE
YCWIMS JJIsl COXPAaHHOM MEPEBO3KHU Tpy3a.
HacrosdmuMm s 3amuiaro kak cBou mpasa
TaK W MpaBa CyAOBJIAJEIbIA U sI OTKJIOHIO
mo0ble  BO3MOXKHBIE — MPETEH3UH 1O
HEJI0CTaye Ipy3a.

[Mpunoxenue: Cymosoit “Draft survey
peport” mo mnopry NOrpy3ku u
IIOPTY BBITPY3KH

C yBaxkeHuew,
Kanwuran 1/x « »

hereby | defend both the owners and my
right and | will reject any possible claims
for cargo shortage.

Enclosure: The
Report”

ship’s “Draft Survey

Best regards,
Master of m/v * ”

7.2.

HI/ICBMO-HPOTCCT IMPOTHUB HEAOCTAYMH IIPH ONIPECACTCHHUN KOJINIECTBA I'Py3a

B NIOPTY BBITPY3KH 110 3JIEKTPOHHBIM BecaM

T/X « »
opT

13 29

200

I'octiomam:

Bcem 3auHTEpeCOBaHHBIM JTUIIAM
[MNCBMO ITPOTECTA

YBaxkaeMble Tocrnosa,

JIOBOXKY IO BaIllero CBEACHUS, 4YTO

200 1/ MoJ MOUM

KOMaHJ0BaHHEeM puObLT B Bam mopt mox

13 2

13 2

BBITPY3KY TOHH (rpy3).

B (mopt morpysku), Bec rpysa
OBLT orpeseneH HE3aBUCUMBIM
cropBeiiepoM  (UPMBI u

MapaJijieIbHO TPY30BBIM TTOMOIITHUKOM II0
3aMepaM OCaJKH CyAHa J0 W Tocie
MOTPY3KH, UYTO OTPWKEHO B  OTYETE
npadTcropBeiiepa U ApadToTyeTe CyaHA.
Bec morpyxxeHHOro rpy3a  COTJIACHO
CyIOBOTO ApadTOTYETa TOT )K€ CAMBIN.
Jlanee s xody 3aMeTWTh, YTO JO Hadaja
TPY30BBIX Olepaiuii Bcsi OayiacTHas BOJa
OBIJI0O OTKa4YaHa M3 TAHKOB W OHU OBUIH
ortoMOupoBanbl. Bo BpeMs mepexona He
MPOU3BOMMIOCH  HHUKAKUX  OaUTaCTHBIX
OIepaIri.

[To wundopmManmu, MOJTYy4EeHHOH OT MOEro
areHra, B3BCIIMBAaHWE Tpy3a  Oyxaer
MPOU3BOJIUTHCS] DJIEKTPOHHBIMH BECaMH,

m/v “ 7
Port
“o 200
Messrs:
To All parties concerned
LETTER OF PROTEST
Dear Sirs,
This is to inform you, that on the
“o 200 the m/v

under my command has arrived in your
port to discharge mts of
(cargo).

In the port of loading, , weight
of the cargo was determined by the
independent surveyor from * ” and
parallel by cargo officer according to
measurements of the ship” load lines
before and the ship” draught report. The
weight of the loaded cargo according ship”
draught report is the same.

Furthemore | want to note, that before the
begining of cargo operations all ballast of
sea water was unloaded from the tanks and
all sea valves were sealed up. During the
voyage no ballast operation was not
performed.

According to the information received
from my agent, weight of the cargo will be
determined with weighting on electronic
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IIOATOMY 51 XO4y NPEAYNPEINUTh, YTO E€CIU
3a OCHOBY BO3BMYT BEC IIO AJIEKTPOHHBIM
BECaM, sI OTKJIOHIO JIIOOBIE INPETEH3UM 3a
IPy30BbI€ pa3inyus, €CIU TaKOBbIE OyIyT

MpEeABSIBICHBl K MOEMY CYIHY U €ro
BIIAJICIIBITY.

C yBaxkeHuew,

Kamnran 1/x « »

scale. Terefore | want to warn, that if
weight of the unloaded cargo determined
on an electronic scales will be taken for a
basis, | shall reject all claims for
discrepancy in weight, if any, to the ship
and her owners.

Yours faithfully

Master of the m/v ”

7.3. IlncbMo-mpoTecT MPOTHB HEAOCTAYH MPHU HEM3BECTHOCTH METO/1A
onpejaeeHnsl KOJNYEeCTBA I'Py3a B NOPTY BbITPY3KH

T/X « »
ITopT

« »

200

I'octionam:
BceM 3auHTEpECOBaHHBIM JIMILIAM
ITMCBMO ITPOTECT
YBaxaewmslie [ 'ocniona, 1oBoxy 10 Bamero
CBeJIeHUs, 4TO OeperoBoi npadt cropBei
He OBLI C/IeJIaH JI0 U TTOCJIE BRITPY3KHU Ipy3a
HaBaJIOM, KOTOPBIM OBLI

JOCTaBIIEH T/X « » B TIOPT

« _» 200 roma. U g Takxke He 3HAIO,
Kakoii  MmeTon  OyAeT  UCHOJIb30BaTh
HoJTy4aTenb, YTOOBI OTIPEJIETHUTh

KOJIMYECTBO IPy3a BBITPYKEHHOTO C CyJIHA.
CornacHo HalmIUM MOJCYETaM CJI€JTaHHBIM
0 3aMepaM OCaJKH CyIHa A0 M IOocie

OKOHYaHUs BBITPY3KHU rpysa
, BEC BBILLIEHA3BAHHOT' O
rpy3a COCTaBIIsET TOHH.

[Ipu naHHBIX 0OCTOSATENBCTBAX S 3ASBIISIO,
YTO CYAHO MOJ MOUM KOMaHIOBaHUEM
JIOCTaBUJIO rpy3 COTJIACHO
KOHOCAMEHTHOTO  KOJIMYeCcTBa, U 5
OTKJIOHIO JII0ObIe BO3MOJKHBIE NMPETEH3UU
3a TpY30BbI€ pa3Ivuusl WA HEJ0CTady

rpys3a.

C yBaxkeHHeEM,
Kamuras 1/X « »

m/v (19 2
Port

[13 29

200

Messrs:
To All parties concerned

LETTER OF PROTEST
Dear Sirs,
This is to inform you that shore’s draft
survey was not made before and after

discharging the cargo in bulk which
was delivered by m/v “ ” in port
of on__th ,200 . Andalsoa

do not know which way (method) will be
used by the Receiver in order to find
(calculate) the quantity the cargo
discharged from m/v “ ”
According to our calculation based on the
measurements of the ship’s draught taken
before and after discharging the cargo
____, weight of the above cargo is

mt.

Under these circumstances | declare that a
vessel under my command has delivered
the cargo according to B/L figures and |
will reject any possible claims for
excessive cargo differences or cargo
shortage.

Yours faithfully,
Master of the m/v * ”
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7.4. O noBpexIeHHH rPy3a J0KepaMu

T/X
ITopT

« »

- 200__
I'ocniogam:

Bcewm 3auHTEpECOBAHHBIM JIALIAM
VYBaxkaemsie ['ocrional
O6pamato Baiie BHUMaHuE Ha TO, YTO U3-
3a HEOpPEXKHON U HEOCTOPOKHOU PabOTHI
JIOKEPOB OO0JIBIIOE KOJIMYECTBO T'PY30B
MTOBPEXICHO. Bcenenctue
HETMPaBUJIBHOTO CTPOIUICHUSI HECKOJIBKO
SIIIIUKOB BBIBAJIUJIOCH U3 CTPOMOB U OBLIO
MOJIHOCTHIO TTOJIOMAHO.

Kak pe3yabTar
IPUMEHCHUSI KPIOYbEB,
KOJMYECTBO MEIIKOB OBUIO  CHJIBHO
MOPBaHO, B pe3yabTare 4ero
00pa3oBaMCh 3HAYUTENbHAS POCCHINb U
NOTEPH.

B naHHbIX 00CTOSTEIBCTBAX 51 BRIHYXKJCH
opUIMaNbHO 3asBUTH O TOM, YTO MOE
cyaHo " " JOCTaBUIIO TPY3 B
XOpOIlIEM COCTOSIHUM M 4YTO 5 He Oymy
HECTU OTBETCTBEHHOCTbH 3a IMPETEH3UU B

HEJIOIMYCTUMOTO
0O0JIBIIIOE

CBA3U c BBIIICYKa3aHHBIMU
HOBPEKJACHUSAMHU TPy3a, MPOUCIICAITAMU
BCJIEJICTBUE TaKoOM HEeOpEeKHOM

(HeKBaATM(UIIMPOBAHHON ) BBITPY3KH.

B T0 Xe Bpems s Bo3narar Ha
CTUBUJIOPHYIO KOMIaHUIO
OTBETCTBEHHOCTh 32 MOBPEXKACHUS U 3a
BCE TIOCIEICTBHUS, KOTOPbIE  MOTYT
BO3HUKHYTh H3-32 3TOr0, O 4YEM IMIPOLIY

nH(HOPMHUPOBATH BBIIIICYKA3aHHYIO
CTUBUIOPHYIO KOMITaHUIO,
rpy3010aydaTencu 51 BCEX

3aMHTEPECOBAHHBIX JIUII.
C yBaxxeHueM

m/v ”
Port
“or 200
Messrs:
To All concerned
Dear Sirs!

| have to draw your attention to the
fact that owing to the negligent and
careless handling of cargo by stevedores
much damage has been caused to the
goods. Due to improper slinging several
boxes dropped from the slings and were
totally broken.
As a result of inadmissible use of hooks a
number of bags of cargo were badly torn
and considerable leakage and loss
ensured.
In the circumstances | have to make an
official statement to the effect that my
m/v" " has brought the
cargo in good order and condition and
that | shall bear no responsibility for any
claims in connection with the above
mentioned damage which was caused to
the goods in the course of such inefficient
discharging.
At the same time | hold the Stevedoring
Company responsible for the damage
caused and for all the consequences
which may arrise therefrom, of which |
kindly request you to advise the said
Stevedoring Company, Consignees and
all parties concerned.

Yours faithfully
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T/X
ITopT
((_))
I'ocniogam:
BceM 3anHTEpECOBaHHBIM JIMLIAM
VYBaxaemsle I'ocniona,
S pomxeH oOpaTuTh Ballle BHUMaHUE Ha
TO, UTO BO BPEMs BBITPY3KH __ MEUIKOB C
rpy30oM ObUIM TIOBPEXKIEHBI U
NOpBaHbI, B pe3yJbTaTe dYero Oosblias
4acTh COAEPKUMOIO MPOCHINAgach Ha
nanyOy cynaHa.
VYuutsiBast 3TU OOCTOSITENILCTBA 5 JOJDKEH
COCTaBUTh O(UIIMAIBHBIA aKT O TOM, YTO
T/X JIOCTaBWII TpPy3 B
XOpOIIIEM COCTOSIHUM M 4YTO S HE Oyny
HECTM HUKAKOM OTBETCTBEHHOCTH 32
To0bIe MIPETEH3UHU o OBOJlY
BBIIICYKAa3aHHBIX MOBPEKICHUN, KOTOPHIE
IIPOU30LUIA B pE3yJIbTaTe HEHAJICIKALIETO

200

oOpamieHusi ¢ Tpy30M CO CTOPOHBI
CTUBHJIOPOB.

B TO0 xe BpeMs s Bo3lararo Ha
CTUBUJIOPHYIO KOMITAHUIO
OTBETCTBEHHOCTh 32 MOBPEXKACHUS U 3a
BCE MOCHEICTBHS, KOTOPbIE  MOTYT
BO3HMKHYTh H3-3a 3TOr0, O Y€M IIPOLIY
UH(GOPMHUPOBATH BBIIIEYKA3aHHYIO
CTUBUJIOPHYIO KOMIIaHUIO,
rpy30I0aydaTencu u BCEX

3aMHTCPCCOBAHHBIX JIMII.

C yBaxxeHHeM

m/V (13 2

Port
C‘_,) 200_
Messrs:
To All parties concerned
Dear Sirs!

| have to draw your attention to fact that
during the discharging __ bags of cargo
were damaged and torn, in the
result of which a great part of their
contents scattered on the ship’s deck.
Under the circumstances | have to make an
official statement to the effect that my m/v
“ ”” has brought the cargo in
good order and condition and that | shall
bear no responsibility for any claims in
connection with the above-mentioned
damage which was caused to the goods
owing to the negligent and careless
handing of cargo by stevedores
At the same time | hold the Stevedoring
Company responsible for the damage
caused and for all the consequences
which may arrise therefrom, of which |
kindly request you to advise the said
Stevedoring Company, Consignees and
all parties concerned.

Yours faithfully
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/X
ITopT

K »

200

['ocniogam:
Bcem 3auHTEpPECOBAHHBIM JIALIAM

VYBaxaemsie ['ocniona!
S nomken obpatuTh Bamie BHUMaHHWE Ha
TOT (akT, YTO B pe3yJbTaTe HEOPEKHOU H
HEOCTOPOXKHOI 00paboTKM rpy3a BO Bpems
BBITPY3KH JOKepaMu Oblla TOBpEXKIEHA

YacThb Ipy3a

M3-3a HeNpaBUJIIBHOM BBITPY3KH TIpy3a
MEIIKM W3 YIJOBOM 4YacTh  TproMma
YKJIAbIBaIUCh HA CTPONBI MW  3aTEM

BOJIOYMJIUCH 10 HACTUJIY TPIOMaA BILIOTH O
noibeMa. MHOXECTBO MEUIKOB OKa3aJIUCh
CUJIBHO TIOPBAaHHBIMU M MCIIAYKaHHBIMH, HX
COJIEP>KMMOE€ YACTUYHO BBICHINANIOCH.
BBuay yka3zaHHOTO $ JOJDKEH OTHECTH
(BO3JIOKUTH) BCE YOBITKH, MPOUCIIECAIINE
M3-32 9TOT0, HA CTUBHUJIOPHYIO KOMIIAHUIO,
KOTOPYIO IpOITY COOTBETCTBEHHO
N3BECTUTD.

C yBaxxeHHEM

m/V (13 99

200

Messrs:
To All parties concerned

Dear Sirs!
| have to draw your attention to the fact that
as a result of negligent and careless handling
of the cargo by stevedores some damage was

caused to the cargo during
discharging.
Contrary to the correct practice of

discharging cargo from corners of a hold.
bags had been stowed on slings there and
then dragged along the floor all the way
through until lifted. Most bags turned out to
be considerably torn and dirtied, their
contents partly spilled.

In view of the above | have to attribute all
losses incurred hereupon to the stevedoring
company of which please take due note.

Yours faithfully

39



7.5. O xXulIeHHMH TPy3a J0KepamMu

T/X
[TopT

<« »

200

["ocniogam:
Bcem 3aMHTEpPECOBAHHBIM JIMLIAM
VBaxkaemsble I'ocriona!
[Ipu ocmoTtpe Tproma Ne  cerojiHs ObLIO
OoOHapy’>XeHO, 4YTo SuMK mojg Ne  Obll
BCKPBIT U YacTh COJAECPKUMOI0 Iponaja.
JTO,  OYEBUAHO,  CiIydYall  XUIICHUS
NOKepaMH, TakK Kak J0 Haudaja BBITPY3KHU
COAEPKUMOE BCEX TPIOMOB OBLIO0
NpPEABbABICHO HWHCIEKTOPY KauecTBa U
cTapuieMy CTUBUIOPY JJII OCMOTpA, U TPy3
OBbLI HaliJIcH B HAJJIC)KAIIICM COCTOSIHUM U B
L[EJIOW YIIaKOBKE.
S BBIHY)XJIEH TpeOoBaTh oOT Bac
paccliieioBaTh 3TOT Cly4ai.
[Ipy maHHBIX OOCTOSATENBLCTBAX I OTKIOHIO
mo0ble MPETeH3WH K MOEMYy CYAHY WU
CyJOBIAJEIbILY, KOTOpBIE MOT'YT
BO3HUKHYTbH BBU]Y BBIILICYKA3aHHOTO.

C yBaxkeHHEM

m/v ”
Port
“or 200 |
Messrs:
To All concerned
Dear Sirs!

On inspecting hold Ne  today it was
noticed that one case under Ne had been
broached and part of the contents missing.
This is apparently a case of pilferage by
stevedors as before the commencement of
discharging the contents of all the holds
had been submitted to the Damage
Surveyor (Inspector) and chief stevedore
for inspection and the goods had been
found to be in proper condition and in intact
packing.

| have to request you to investigate this
matterd to compensate the Owners for the
loss incurred.

Under present circumstances | repudiate
any claims to my ship and/or her Owner,
which may arise therefrom.

Yours faithfully

7.6. O nmoBpekIeHUsIX, HAHECEHHBIX CYJHY BO BpeMsi eperpy304HbIX onepanuii
T/X m/v “ ”
[lopt Port
< » 200 “7 200__
['ocriomam: Messrs:

Bcem 3amHTEpecOBaHHBIM JTUIIAM To All concerned
YBaxxaemsbie ['ocriona!l Dear Sirs!

HuxenepedncieHHbIe TTOBPEKICHUS ObUTH

HaHECECHBI CyIHY JOKEepaMHU
(KpaHOBLIMKAaMHU), W S BO3JIaral0 Ha HHX
MOJIHYI0  OTBETCTBEHHOCTb  3a  O3TH
[MOBPEKICHUS.

The following damage has been caused to
my ship by the stevedores (crane operators)
for which I hold them fully responsible.

1. Hold No 2. Lower hold after part ladder
platform

damaged, three ladder rungs bent.
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I. Tprom Ne 2. B TtproMe mOBpekIcHa
KOpPMOBAasi 4acTh TPAaroOBOW IUJIOIIAJIKH, TPH
OaJIsICHHBI Tparna MOrHYTHI.

2. Tprom Ne 3. B tprome nBa xoxyxa Tpyo
[MOBPEKICHBI.

3. Tptom Ne 4. B paiione mmanroyto Ne
Ne  rpelipepoM mpoOUT HACTUI TpIOMa,
pa3mep npodounsl 10x15 cm.
4. Ha rnaBHOM mnamyOe
penuHru B paiione tproma No
OKOJIO 3 METpPOB).
YOenutenbHo Tpouly OTPEMOHTHPOBATH
MNOBPEXKJEHUS J0 OKOHYAHMSI BBITPY3KHU
(morpy3kn).

C yBaxxeHHEM

MOBPEXKICHBI
(Ha nuHe

2. Hold No 3. Lower hold 2 pipe guards
damaged.
3. Hold No 4. At hold frames Ne_ Ne  the
floor is

broken by the grab, the hole is 10x15 sm.
4. On the main deck. railings in way of hold
No 1

damaged for a length of about 3 metres.

Kindly have the damage repaired before
completion discharging (loading).

Yours faithfully

7.7. OO0 OKOHYAHHH YCTPAHEHHS MOJIOMOK, MPOM3BEIEHHBIX IPH BHITPY3Ke
T/X m/v ”?
[TopT Port
< » 200 “or 200
["ociogam: Messrs:
BceM 3anHTEpeCOBaHHBIM JTHI[AM To All concerned
VBaxaemsble ['ocriona! Dear Sirs!

HacTtosmuMm ctaBiiro Bac B M3BECTHOCTbD,
YTO TIOBPEKICHUS, HAHECEHHBIE MOEMY
CyJHY BO BpeMsl pa3rpy3Ku, YCTPAHEHBI U 5
HE UMEIO TPETEH3UN K TTIOPTOBBIM BJIACTAM
(CTUBUIOPHOM KOMITaHHH).

C yBaxkeHHEM

Please be informed that damage caused to
my ship during discharging has been
repaired and | have no claims to the port
authorities (stevedoring Co.).

Yours faithfully
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8. IlioMOmpoBKa TPHOMOB

8.1. AKT miI1oMOMpOBKH

AKT INIOMBUPOBKHU TPIOMOB

T/X « »
« » 200

ITopt

I'pys: [lopT Ha3HAUEHNUA

HacrosmuMm  ymocTtoBepsieM, dYTO MBI
HWKCTIOITUCABIINAECS,  IMOCETWJIM  Balll
TEIUIOXO/T C 1EIbI0 TUIOMOUPOBKHU KPBIIIEK
TPIOMOB M JIa30B B TPIOMa, Kak OBLIO
yKa3aHo HaMm odwuiepaMu CyJIHa, U B HUX
PHUCYTCTBUN OBLIH YCTaHOBJICHBI
CJICTYIOIIUE TUIOMOBI:

Mecto Tun
wioMOel  [Ipumeuanue

JIOMOMPOBKHU
MapKUPOBKa

Ne

IIOMOBI

1. Kpebika snroka Nel  cBUHITOBas

HOCOBas 4acCTh wiom0a

2. Kppimika mroka Nel  ----//----
KOPMOBasl 4acTh

3. JIa3 B TproM Nel --=-/[----
HOCOBAs 9acTh

4. Jla3 B Tprom Nel —--—f[----

KOpPMOBas 4acTh

5. Kppimika siroka Ne2  ----//----
HOCOBAas 4YacTh

6. Kpbimika jiroka No2
KOpPMOBasl 4acTh

7. Jla3 B Tprom Ne2
HOCOBAas 4YacTh

8. Jla3 B Tprom No2
KOpPMOBasl 4acTh

Bcero YCTaHOBJICHO 8 I0MO.

[TnomOupoBka 3pdexkTuBHA U UCKIIOYAET

Kako# ubO  JOCTynH B TPY30OBBIC

MTOMEIICHUSI.

) —

) —

) —

HATCH SEALING CERTIFICATE

m/V [13 2
(13 2 200

Port

Cargo Bound for
This is to sertify that we, the undersigned,
attended on board in order to seal the hatch
covers and hold entrances, as shown to us
by vessels officers, and in their presence
the following seals were placed:

Seal Type  Seal

No Remarks
position

Marking of seal

1. Hatch cover Nel lead
fore part seal

2. Hatch cover Nel --//--
aft part

3. manhole Hold Nel ~ --//--
fore part

4. manhole Hold Nel ~ --//--
aft part

5. Hatch cover Ne2 -/[--
fore part

6. Hatch cover Ne2 -/[--
aft part

7. manhole Hold Ne2 ~ --//--
fore part

8. manhole Hold Ne2  --//--
aft part

Altogether eight (8) seals. The sealing
found to be effective, excluding any access
to the cargo compartments.
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CocraBiieHO 0€3 TPEAB3SITOCTH, MO MEpPE
HANIUX CUJ U BO3MOXXHOCTEM.

Issued without prejudice to liability
and to the best of our knowledge and
experience.

Cropgetiep hupMbl « » OT JIMIA Surveyor of “ ”” on behalf
['py3ooTnpaBurens of the Shipper
Kanutan 1/x « » Master of m/v “ ”
8.2. AKT pacmjioMOMpOBKH
AKT CERTIFICATE

pPacIuioMOMPOBKHY TPIOMOBBIX 3aKPBITUH,
JOCTYIIOB B TPIOMa M KPBILIEK Ja30B T/X
« »

«_» 200 [Topt
Hacrosimm  ynoctoBepsieM, 4TO MBI
HIDKETIOATIMCABIINECS IPOBEPUIIN

COCTOSIHUE U YHCIIO CJIETYIONINX MJI0MO:
1. ITnomb6a Ha kpsimike jroka Nel, HocoBas

4acTh, C MApPKUPOBKOM « » HaiiieHa
LEJIOW U HEBPEIUMOM.

2. Tlmomb6a Ha kpbimke Jroka Nel,
KOPMOBasl 4aCTh C MAPKUPOBKOH « »

HalJeHAa EJIOW U HEBPEIUMOM.
3. mnomba Ha Kphlike ja3za B Tprom Nel,

HOCOBast 4acTh, C MapKHPOBKOMN
« » HalieHa ejaoun u
HEBPEAUMOM.

4. Tlmomba Ha KpbImKe Jaza B TpioM Nel,
KOpMOBasi ~ 4acTb, C  MapKUPOBKOH
« » HalJIeHa (S ()7 u
HEBPEAUMOM.

5. IInomb6a Ha kpsimike mroka Ne2, HocoBast
4acTb, C MAPKUPOBKOM « ) HaWJEHA
[IEJION U HEBPEIUMOM.

6. [lmom6a w©a kpeimke JroKa No2,
KOPMOBasl YaCThb C MAaPKUPOBKOM « »

HalJIeHa 1IeJION U HEBPEIUMOM.

/. muomM0a Ha KphbIIIKe Jia3a B TproM Ne2,
HOCOBas 4acTb, c MapKUPOBKOM
« » HalJIcHa [EJION u
HEBPEAUMOM.

of unsealing the hatch covers, accessways
to the ship’s holds and manhole covers of

m/V (13 2
“« 7 200__ Port
This is to certify that we, the

undersigned, have inspected the condition
and number of the following seals:

1. Seal on the hatch cover No. 1, marked
«“ ”, fore part, found intact;

2. Seal on the hatch cover No. 1, marked
«“ ”, aft part, found intact;

3. Seal on the manhole cover forward part
to hold No. 1, marked . found
intact;

4. Seal on the manhole cover aft part to
hold No. 1, marked * . found
intact;

5. Seal on the hatch cover No. 2, marked
“ ”, fore part, found intact;

6. Seal on the hatch cover No. 2, marked
“ ”, aft part, found intact;

7. Seal on the manhole cover forward part

to hold No. 2, marked “ . found
intact;
8. Seal on the manhole cover aft part to
hold No. 2, marked “ . found
intact;

Altogether eight (8) seals, found without
physical damages, were removed.
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8. Ilnomba Ha kphlike ja3za B TproM No2,
KOpMOBasg  4acTb, €  MapKUPOBKOU
« » HalizieHa LeJIon 51
HEBPEAUMOM.

Bcero 8 miiomM0, HaliieHbix 06e3 pusznyeckux
MOBPEKIECHUHN, OBLJIO CHATO.

CocraBineHo 0e3 MpPeaB3sTOCTH IO Mepe
HAITUX CHJI U BO3MOXHOCTEH.

Cropretiep Gupmbl « » OT JIMIA
OAO «CeBepo-3anaHbii Doty
Kamuras 1/x « »

Cropgetiep hupMbI « » OT JIALIA

['py3ononydarens

Issued without prejudice to the best of our
knowledge and experience.

Surveyor of “ > on behalf of JSC
“North-Western Fleet”

Master of m/v “ ”

Surveyor of “ ”” on behalf

of the Consignee

8.3. O0 oTka3e nmognmuUcaHusi AKTA PacIVIOMOMPOBKH TPIOMOB

T/X « »
[Topt

«K »

200

I'octiomam:
Bcewm 3anHTEpEeCOBaHHBIM JULIAM
[MUCBMO 3AITPOC
VBaxkaemnle I'ocriona,
Hacrosmmm undopmupyro Bac o Tom, uro
npencrasurens [lomydarens, rocrnoauH
, BMECTE C TIPY30BbIM
ITOMOIITHUKOM MIPOBEPUIIU
OIUTOMOMPOBAaHUE TPIOMOB JIO BBITPY3KH
CylAHa, HO TOCIOJINH
OTKAa3aJCsd TMOJINKUCAaTh COOTBETCTBYIOLIUHI
aKT W3-3a HEMOHHMAaHWS AaHIJIMHUCKOrO
S3bIKA.
Bo u3zbexanue nperensuil k [lepeBozunky
B CBSI3U C HEAOCTayeH rpysa s npoiry Bac
OpraHu30BaTh NOAIHACAHUE OTOTO aKTa
rOCIOANHOM B ITIOHEJICJIBHUK

« » 200

m/V 13 9
Port

[13 29

200

Messrs:
To All concerned
LETTER — INQUIRE

Dear Sirs,
This is to inform you that the
representative  of  Consignee, Mr.

, with the cargo officer
checked the seals on the holds before
discharging, but Mr. rejected
to sign proper act due to not understanding
of English language.

To avoid claim to Carrier in connection of
shortage of cargo | kindly ask you to
arrange the signing of the act by Mr.
on Monday “

200__.

| wish to draw your attention that Mr.
insisted to remove the seals

immediately while first visit of my ship
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S o6pamato Baie BHHMaHWE Ha TO, YTO
TOCIIOJINH HACTaWBall HAa CHSTHH
mioM0  HEMEIJIEHHO  TpU  [EPBOM
MOCEIICHIUH MOETO Cy/HA.

3apanee 0aromapio 3a COTpyJHHUYECTBO.

C yBaxkeHuew,
Kamuran 1/x « »

Thanking you in advance for

cooperation.

your

Yours faithfully,
Master of the m/v ”

8.4. O HexocTaue rpys3a npu mIOMOMPOBKE TPIOMOB

T/X « »

ITopT

((_)) 200_

AreHry:

BceM 3auHTEpeCcOBaHHBIM JIUIIAM
I[MTMCBMO ITPOTECT

VYBaxaembie ['ocniona,

Hacrosmum nadopmupyro Bac o Tom, uro
COBMECTHBIM  CIOPBEMEPCKUN  OCMOTP
3aKOHUYMJICS IIOCJI€ IIOCTAHOBKM CYJHA K
npuyany. IIpencraBurens
I'py3ononyuarenss U rpy30BOM ITOMOIIHUK
OpOBEPMWIIM  ITUIOMOBI,  TOCTaBJIEHHBIE
I'py3oornpaButenemM, W Haluid UX B
UCIIPAaBHOM COCTOSIHUU.
[Tocie  BBITPY3KH Tpy3a
HeJaocTavya NIICHUIL 29 TOHH.
IIpyauMass BO BHMMaHHWE, 4YTO COTJIACHO
Yaprep [lapTuun HEenmoBpekKaeHHbBIE TIIIOMOBI

oOHapyxeHa

HpEAbsBICHHBIC NpeCTaBUTENISIM
['py3omonyuarens nepe; HavajoM
BBITPY3KHU OCBOOOXKIAIOT

Kanurana/CynoBnagensiia OT MPETEH3HM
3a HeJloCTauy I'py3a B MOPTY BHITPY3KU U B
COOTBETCTBHHM C TE€M, YTO TpIOMa ObUIH
OTUIOMOHUPOBaHBl M BCE TUIOMOBI OBUTH B
HaJIJIeKAIIEM COCTOSIHUU, S BO3JIarar0 BCHO
OTBETCTBEHHOCTh 3a HEJOCTady Ipy3a Ha
I'py3ooTnpaBurens, MNO3TOMY  IPOILY
MePECMOTPETH 3TO peuieHue u
aHHYJIMPOBATh MPETEH3UIO K
Cynosnanensuy.

[Tpomry MOANUCATD u BEPHYTh
MPUIOKEHHYIO KOIMUIO JaHHOTO MUChbMa B
MOATBEPKICHUU €€ MOTYUCHUS.

m/v (19 2
Port

[13 2

200

Messrs:
To All concerned

LETTER OF PROTEST
Dear Sirs,
This is to inform you that joint survey was
fulfilled after my ship had moored along
the berth. The representative of Consignee
and the csrgo officer checked the seals,
installed by Shipper. As a result all the
seals was found intact, safe&sound.
After discharging of cargo was found
shortage of 29 tons wheat.
Taking into account that according to the
Charter Party intact seals, presented to
Receivers  Representatives prior to
commencement of discharging to absolve
Master/Owners from shortage claims in
discharge port and in view of the fact that
the holds were sealed and all seals were
intact | hold the Shipper fully responsible
for shortage. Therefore | kindly ask You to
reconsider the decision and cancel the
claim to Carrier.
| shall be obliged if You will sign and
return the attached copy of this letter in
acknowledgement of it’s receipt.

Yours faithfully,
Master of the m/v ”
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C yBaxxeHuew,

Kamuran 1/x « »

9. TaabMaHCTBO

9.1. O HajiMme TAJbMaHOB JIJIfl CYeTa rpy3a

T/X « »

MopT

13

29

200

ArEeHTYy
Bcem 3aMHTEpEeCOBaHHBIM JIMLAM

YBaxxaemsbie ['ocriona
B cooTBercTBUU ¢ 0ObluaeMm Barmiero moprta
MpoIlly HAaHATH 3a HAIl CYeT TaJlbMaHOB
MECTHOM KOMIIAaHMU JUJIA cYeTa Tpy3a co
CTOpPOHBI Cy/IHA.

C yBaxkeHHEM

29

m/V (13
port

2

200

To Agent
To all parties concerned

Dear Sirs!
In compliance with the established custom
in your port | would kindly request you to
employ for our account tallymen of local
Company to keep the tally.

Your faithfully

9.2. O HenocTaye rpy3a M OpraHu3aiuu ero nepecyera
T/X m/v
MopT Port
< » 200 «_» 200__
['ocniogam: Messrs:

Bcem 3daMHTCPCCOBAHHBIM JIHUIIAM

YBaxkaemblie rocmo;a!
CraBmo Bac B H3BECTHOCTb,
OKOHYAaHWUU BBITPY3KH T/X "
ObL1a OOHApy)KEHA HeJocTadya  MECT IO
KOHOCaMEHTy No
Hacrosmum 3asBiIsIio, 4YTO TPYy3
TOCTaBJICH TOJHOCTHIO B COOTBETCTBUU C
KOJMYCCTBOM, yKa3aHHBIM B KOHOCAaMCHTE,
1 HeJocTaya MMEET MECTO M3-3a OIIHMOOK
BaIllNX TaJIbMAaHOB, T.K. B IOPTYy IOTIPY3KH
KOJINYECTBO TOTPY>KEHHOTO
MPOBEPEHO  MPHCSKHBIMU

qTO IIO

"

OBLIO

rpysa

This

To All parties concerned

Dear Sirs!

Please be advised that on completion of
discharging my m/v " " there
has been found the shortage of _ sets
under B/L No .
IS to declare that the cargo

was  delivered in  full
cornpliance with the quantity shown in the
B/L and shortage took place owing to
miscalculation of your tallymen, because in
the port of loading quantity of the

loaded cargo had been checked by sworn
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TallbMaHaMu (QUPMBI « » U B TIOPTY
BBITPY3KE oluiee KOJIMYECTBO
rPY30BBIX MECT, BBITPYKEHHBIX U3 MOETO
CydHa, COTJIaCHO TOKAa3aHUSIM CYJOBBIX
TaJIbMaHOB TOXE CaMoe.

[Ipu maHHBIX OOCTOSATENHCTBAX SI OTKIOHIO
M00bIe TIPETeH3MH K MOEMY CYAHY WIH
CYJOBJIa/IeIIbLLY, KOTOpBIC MOTYT
BO3HUKHYTH BBUY BBIIICYKA3aHHOTO
[Iponry opraHm3oBaTh IMepecueT rpy3a Ha
ckiane (JMXTEpe), a TakKe MPU ero caaye
rPy300TIPABHTEIISIM.

Pe3ynbTaThl TPOBEPKH MPOILY COOOIIHUTH
MHE, CYIOBIAJelbIly U COOTBETCTBEHHO
UCTIPABUThH ayTTOPH-PETIOPT.

C yBaxxeHUEM

29

tallymen of Company and in
the port of discharging quantity of
cargo packages, discharged from my ship
as per vessel’s tallysheets is the same.
Under present circumstances | repudiate
any claims to my ship and/or her Owner,
which may arise therefrom.

Please arrange rechecking of the said cargo
inside the warehouse (lighter) and also
during delivery of it to the consignees.
Please inform me and shipowner of the
result of rechecking and accordingly rectify
the outturn-report.

Yours faithfully

9.3. O BeaeHNH TAJILMAHCKOI'O cUeTa 0e3

B3aHMHOI Koonepauuu

T/X
[Topt

«K »

a 200

I'octiomgam

BceM 3auHTEpECOBaHHBIM JIUIIAM

VBaxkaemsble 'ocriona!

HacTtosiyum 10BOXKY 10 Balllero CBEACHUS,

YTO BO BpPEMS  BBITPY3KH  IOJICUET

BBITPY)KEHHOTO  T'py3a  IPOU3BOAMICS

TaJbMaHaMH  Tpy3oBianeibiia  (pupma
), TOPTOBBIMHM U CYIAOBBIMU

TaJbMaHaMH oe3 JIOJIKHOTO

B3aNMOJICHUCTBHSA HECMOTpS Ha

MPEITIOKEHUE CYJIOBOM aIMHUHUCTPALIUM O

KOOTIepAITUH.

S KaTeropu4yecku TMPOTECTYIO IPOTHUB

TIOOBIX TIPETCH3WH K MOEMYy CYIHY U

CyJOBJIAJEIbIlY 110 HeJI0CTa4e Tpy3a.

C yBaxkeHHeEM,

Kamwuran 1/x

m/v ”
Port
“©or 200
Messrs:
To All concerned
Dear Sirs!

This is to inform you that during the
unloading the cargo of ammonium nitrate
in big bags the tally of the cargo
discharged was carried out by cargo owner
tallyman ( ), port and
ship’s tallymen without proper co-
operation in stite of ship’s administration
suggested.

Under the circumstancies | strongly protest
against any claims to the ship and
shipowners in connection with shortage of
the cargo.
Yours faithfully,
Master of m/v “

29
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9.4. 00 ycnosusax padbomvt maibmMaHos

T/X

[TopT

((_)) 200_

['ocnnogam

BceM 3anHTEpECOBAHHBIM JIMLIAM
VBaxxaemnblie ['ocioaa!

B cooTrBeTCTBMH C  COIJIAlICHUEM O
TaTbMAaHCKOM  OOCIY>KUBaHUU  TMPOITY
00€CTIeYUTh BHITIOJIHEHUE CIIEAYIOMIETO.

I. Tanpmanbl mHOpTa W  areHTCTBA

JOJKHBI CBEPSITH JTAHHBIE
TaJlbMAaHCKUX PACHUCOK TMOCIE KaXKI0ro
MOAbEMA U MOAMNUCHIBATHCS B TAJIbMAaHCKUX
pacnuckax mnociie Kaxasix 10 moabemos.
PazHornacusi Mexay TalbMaHamMu IO
KOJIMYECTBY MECT B MOABEME JIOJKHBI
peliaTrbecsi 10 OTHPaBKU JTAHHOTO MOAbEMA
rpy3a Ha CKJIaJbl IOpTa

m/v ”
Port

“ 7 200
Messrs:

To All concerned
Dear Sirs!

In accordance with the agreement of tally

service | request you to execute the

following procedure:

1. Port and agency tallymen
should check the data of

tallysheet after each sling and sign the
tallysheets after 10 slings. Discrepencies, if
any. in quantity of cargo packages in each
sling, which may arise between the
tallymen should be settled before delivery
of cargo to Port warehouses.

2. B xoHIle KaX710i1 CMEHBI TMEPBBIE KOIUH
MOPTOBOM W  areHTCKOM  TaJlbMaHCKHX
aCITMCOK JIOJDKHBI BPY4YaThCs CYHY.

2. At the end of each shift first copy Port
and agency tallysheets should be handed to
the ship.

3. TangpMaHbBI areHTCTBA

TTOJIKHBI HEMEJICHHO U3BeIAaTh
BaXTEHHOTO0  (TPYy30BOTO)  IMOMOIIIHUKA
KalmuTaHa O  JIIOOBIX  PACXOXKICHUSX

MapKHpOBKM Ha Tpy3€ C MapKUPOBKOM,
VKA3aHHOW B JIFOKOBBIX 3amuCKax. Takue
PY30BbIE€ MECTA HE JOJKHBI OTHPABISATHCS
C CylHa Ha CKJaabl mopra 0Oe3 corjacus
KalliTaHa.

3.Tallymen of agency

should immediately

notify Watch/Cargo Officer about any
discrepancies between the marks on
packages and the marks indicated in Hatch
Lists. Such cargo packages should not be
delivered at the Port warehouses without
Master's permission.

4. TagpMaHBI aTEHTCTBA

TTOJIKHBI HEMEIJICHHO M3BEUIATh
BAXTEHHOr0  (Tpy30BOr0)  MOMOIIHUKA
KaluTaHa O  3aCOPTHPOBKE  TIpy3a.

CBUIIETEILCTBOM  3aCOPTHUPOBKH  CITY>KHUT
MMOSIBICHUE M3JIMINKA 10 KaKOMY-JTHOO
KOHOCAMEHTY. JTOT M3JIUILIECK TaKXe He
TOJDKEH BBITPY)KAThCsl C CyJAHA Ha CKJIAJblI
mopTta 0e3 coryiacus KarnuTaHa.

C

YBaKEHHEM

4. Tallymen of agency should
immediately notify Watch/Cargo Officer
about mixing of cargo packages. Any
excess of cargo packages under the
corresponding B/L proves the mixing of
packages. This excess, also, should not be
discharged from ship to the Port warehouse
without Master's permission.

Yours
faithfully
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10. O mopckom nporecre

10.1. 3asiBJIeHHEe 0 MOPCKOM NPOTECTE

[lopt Port of

Hortapuycy/xoncyn | " " 200_|To Notary/Consul v 200
y I. — —
s (bamumus,  wums. |l (name and surname),
OTYECTBO), KaIUTaH master of the (ship's type and name) of
(Tum ¥ Ha3BaHHE CyaHA), mpunucanHoro k | Register, Official No and Gross
nopry (mopt mpumucku), peructpoBbiii Register Tons, which sailed from __ on the
HOMEP BajgoBoi BMectuMocThio [* " 200 bound for _ andarrived at

per. TOHH, BBILIEAIIETO U3 MopTa
" 200 r. B mopr #

n " " "

" "

NpUOBIBIIETO B TOPT -
200 r. (mopt 3asBIEHUS TMPOTECTA),
ornacasicb, YTO HECMOTpSI Ha BCE MeEpHI,
[PUHATBIE MHOK M MOEHW KOMAaHIOM B
COOTBETCTBUM C XOpOLIEH MOPCKOMN
MpPaKTUKOW, HAa3BaHHOMY CYJHY, €ro
NPUHAJICKHOCTSAM, TPy3y WU JI0O0OMY
pPyroMy UMYILIECTBY, HaXOAsIIEMyCsl Ha
OOpTY CcyaHa, MOT OBITh IPUYHHEH YIIEPO
B pesyapTare (u3n0XKEeHue
00CTOSITENIbCTB MIPOUCILIECTBUA).
HacrosmuM 3asBiAl0 IpOTECT IPOTHUB
BCEX JUI[ WIM JIO0Or0 IMIa. YbH
UHTEpEChl MOTYT OBITh 3aTPOHYTHI, U
3asBIISIO, 9TO Tr000H yiepo,
NPUYUHEHHBIN Ha3BAaHHOMY CYAHY W/WIH
rpy3y M JApYromMy, HaxoIslIeMycs Ha
O0OpTy cyaHa MMYIIECTBY, B pe3yjbTaTe
BBHINICYKA3aHHOTO MPOUCIIECTBUS, OYyIEeT
U JOJKEH OBIThb IOHECEH TEMHU, KTO
COTJIacHO 3aKOHAM M MOPCKHM OOBbIYasiMm
TTOJIKEH HECTH TaKoW yIiepO, MOCKOIbKY
OH BO3HHMK, KaK YKa3aHO BbIIIE, HE M3-3a
HEJIOCTATOYHOW 3a00TIMBOCTH KamnvTaHa
157t KOMaH/Ibl.
4 coxpansito 3a coOOW MPaBO JAOMOJIHUTH
MpoTeCT B yI0OHOE BpeMs U B
TOAXOSAIIEM MECTE.

(port) __onthe  day of  and fearing
that notwithstanding all measures of good
seamanship taken by me and my crew some
loss or damage might be caused to the said ship
or her appurtence or cargo of some other
property on board by reason of
Hereby |

declare Sea Protest against any claims by all
persons or person whom it shall or may
concern, and declare that all and every damage
and loss sustained by the said ship and/or
cargo, or some other property on board in
consequence of the accident aforesaid, are and
shall be borne by those who, according to the
laws and customs of the sea shall bear the
consequeces thereof, the same having occurred
as above-stated not by or through the want of
care of myself  or my crew.
| reserve the right to extend the same Sea
Protest at time and place convenient.

Kanuran
T/X
[loamuce

Master of the "
Signed
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Caunerenu: Witnesses:

1. BTOpO# MOMOUIHHK KamuTaHa 1. Second Mate

2. Bropoit mexanuk 2. First Assistant Engineer
3. Matpoc mepBoro kiacca 3. Able Seaman

10.2. Ilpumepsbl H3J10:KeHHSI 00CTOATEIBCTB MOPCKOI0 POTECTA

IllTopmoBasi moroaa

Heavy (boisterous) weather

1. B Tedenue peiica Mbl BCTPETHIIM TSKETIbIE
[MOrOJHBIE  YCJIOBUS CO  IITOPMOBBIMU
BETpAaMU U CHUJIbHBIM BOJIHEHUEM MODSI.
CYJHO HCIBITHIBAJIO OOPTOBYIO U KHUJIEBYIO
Ka4yKy, CWJIBHO MPHUHUMAas BOAY OT HOCa 0
KOPMBI, CWJIBHO 3a0pBI3THBASACH, JIFOKH
TPIOMOB W  BEHTWISIIMOHHBIE PACTPYObI
JacTO 3aJUBAJIMChL BOJOHM. B TeueHue
[IITOPMOBBIX TOTOJIHBIX YCJIOBUUA MBI ObUIH
BBIHYK/ICHbI YMEHbIIATh 000pPOTHI
NBUTATENIST M1 U3MEHSTh KypC BO M30€KaHHE
[IOBPEXK/JCHUA CyJIHA U rpy3a. Temmeparypa
BO3/JyXa W BOJbl TO CWJIBHO Iajaja TO
nogHumanacb ot °C" " 200 r. mo °C
" 200 r.
Bcenencrtsue  BhllIEyKa3aHHBIX — ITOTOJHBIX
YCIOBUW W TeMIEepaTypbl s ONAacaroCh
BO3MOXXHOT'O  IIOBpEXIEHUs rIpys3a. S,
KalUTaH, W  OKUIAX [PUHSJIA  BCE
HEOOXOIMMBIE MEpHI JUIsl COXpAaHEHHUS Cy/IHA
U rpy3a. S 3asBIAI0 HACTOSIIUM MOPCKOU
[IPOTECT IIPOTUB ...

I. During the voyage we encountered very
heavy weather with winds of whole gale
force and high sea. the ship suffered rolling
and pitching heavily shipping water fore
and aft spraying overall, hatches and vents
being continually awash. During the
aforementioned heavy weather the vessel
was obliged to reduce the engine speed and
to change her courses to avoid damage to
the ship and to the cargo. The air and water
temperatures were changing considerable
falling and rising from _°C"™ " 200 _to
_°C "t 200
In consequence of the aforesaid weather
conditions and temperature changes |
anticipate possible damage to the cargo. I,
the Master, and the Crew have applied all
means of safeguarding the vessel and the
cargo. | declare the present Sea Protest
against ...

[I. B Ttedyenuwe peiica CyaqHO BCTPETHIO
[ITOPMOBYIO MOTOAY W CHIIBHOE BOJIHEHUE,
WCOBITHIBAJIO  CWJIBHYK)  KWIEBYKD U
OOpPTOBYIO KauKy, MPUHUMAsI 3HAYUTEIHHOE
KOJMYECTBO BOJBI MO Bcell  mamybe,
3a0pBIBTUBasCh MOMHOCTHIO. CymHO OBLIO
BBIHY)KJICHO  YMEHBIINTb  CKOPOCTb U
M3MEHSATh Kypc. bpuii NpuHATHI BCE MEPHI IO
COXpPaHEHHUIO rpysa u CyAHa.
Onnako, omacasch MOBPEXKICHUN rpy3a BO
BpeMsl  IUIOXOM  TOroAbl, S 3asBIIAIO
HACTOSIIIMNA MOPCKOM MTPOTECT NMPOTHUB ...

I1. During the voyage the vessel met with
stormy weather and heavy seas, the ship
suffered rolling and pitching heavily
shipping water fore and aft and spraying
overall. The vessel was obliged to reduce
the engine speed and to change her courses.
All precautions were taken to save the
cargo and the ship, but, nevertheless,
fearing damage to the cargo during the bad
weather, | declare the present Sea Protest
against ...

110 200 r. CymHO BCTPETHIO
ceBepHbI Betep 10 9/10 OamioB, Kauka
nocturana 20° Ha 06a 6opTa, 0T 7 6aJUIBHOTO

[1l. On 200 _ the vessel encountered
North winds of forces 9/10 that caused her

to pitch and roll heavily up to 20°C on
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BOJIHEHMSI U 7-MH METPOBOM 3bIOM CYIHO
CUJIBHO 3QJIMBAJIO.
" 200 r. CymIHO WCHBITBIBAIO
OopTOBYIO Kauky 10 25° Ha o0a Oopra u
CUJIBHO 3QJIMBAJIOCh BOJIHAMU.
Bo BpeMs BbIICyKa3aHHOW ILITOPMOBOM
MOTO/bI CYJHO ObLIO BBIHYK/JIEHO
YMEHbIIATh 000POTHI ABUratens. B Teuenue
peiica Temmeparypa BO3AyXa M  BOJIBI
konebamacr or °C" " 200 1. nmo °C
" " 200 _r. bpui npuUHATHI BCE MEPHI TIO
COXpaHEHHMIO TIpy3a M CyJHA, OJIHAKO,
oracasicb TOBPEXJECHUS TIpy3a BO BpeMs
[UIOXOW TIOTOMBI, S 3asBISI0 HACTOSALIUN
MOPCKOW IPOTECT IIPOTUB ...

either side in High seas (of force 7) and
Confused (20 foot) swells and take water
overall.

On __ 200_ the vessel encountered
rolling up 25°C on either side as well as
High swells that caused her to take water
overall. During the aforementioned heavy
weather the vessel was obliged to reduce

engine speed.
During the voyage the air and water
temperatures varied from 200 to

200 :
All precautions were taken to save the
cargo but fearing damage to the cargo
during the said bad weather, | declare the
present Sea Protest against ...

CTOJIKHOBEHHE
nn

Collision

[. B teuenue peiica " " 200 r cyagHo
CTOJIKHYJIOCH B TyMaHe C TPEYECKUM CYJTHOM
" ". Hu ogHO U3 CyJ0B CEPbE3HO HE
mocTpanano. BeieacTBue BhllIeyKa3aHHOTO
CTOJIKHOBEHHSI I OIIACAalOCh BO3MOXKHOI'O
MOBPSXKACHUST  TpPy3a, KOTOPOE  MOXKET
TPOU30UTH n3-3a ocJiabieHus WIIN
nedopManuu epedopoK M KakK CIICJICTBHE -
Teur. S 3adBIAI0 HACTOSIIUM MOPCKOU
POTECT MPOTHB ...

I. During the voyage, onthe _ thof 200_
my vessel collided in fog with Greek m/v
" " noserious damage being caused to
both wvessels. Owing to the above-
mentioned collision | anticipate possible
damage to the cargo which may have
ensued from loosening or deformation of
bulkheads and resultant leakage, | declare
the present Sea Protest against ...

nn

II. B teuenue peica" " 200 roma.B
_ (Bpemsi) korja CyJHO HaXOJIWJIOCh Ha
[IUPOTE . HA JOJITOTE __, UCTIAHCKOE CYAHO
" " ymapuio B mpaBblii (JIEBBI) OOPT
T/x " " B palione Tproma No |
CKOJIb3HYJIO IO OOpTYy CyJaHa 1O Tpama U B
palioHe  MOCTHKa cJenajo  TIyOOKyIo
BMSITHHY.

Onacasice  MOBpeXIEHUS  TIpy3a  OT
ocrnabnenust wiau gedopmanuu  OOIIMBKU
KOpITyca CyJIHa U BCJIEACTBUE 3TOTO - Te4H, S
3aABJSIK0  HACTOAIIMHA MOPCKOM  IPOTECT
[POTHUB ...

Il. During the voyage, onthe 200 _at
hours UTC while the ship was in position:
Latitude _, Longitude __, the Spanish ship
m/v " " struck the starboard (port) side
of the m/v " ___ " in way of hold No_ slid
along the side of the wvessel to the
accommodation in way of the bridge where
she made a deep indentation. Fearing
damage to the cargo from loosing or
deformation of hull's plating and resultant
leakage. | declare the present Sea Protest
against ...

Ilocagka Ha MeJb

Stranding (Run aground)

n

B Teuenue perica " 200 roma cyamHO
BOIIUIO B paloOH TycTOro TyMmaHa, Korja
[IPOXOJUJIO TPOJIUB , Ha IIHPOTE

During the voyage, on the 200 _, the
ship entered the area of thick fog while

passing Strait in position Latitude  and
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noJIroTe  ceno Ha Melib. Cy/THO CHSIOCH C
Menn 0e3 MOCTOPOHHEW IMOMOIU, OTKauyaB
OaJITaCTHYI0 BOJY. M MPOAODKHIIO PEWC.
BuaumbeIix  TOBpEXIEHUNW KOpIyca WU
nBUTATENS TMOO TeUr OOHAPYKEHO HE OBLIO,
HO. OIIacasicb BO3MOKHOTO TOBPEXKICHUS
rpy3a, S 3asdBiIsl0 HACTOAIIMH MOPCKOM
[TPOTECT NPOTHUB ...

Longitude _ got stranded on a bank.
The ship refloated without any assistance
by pumping out the ballast water and
proceeded on her voyage, no evident
damage to the hull or machinery and no
leakage being found but fearing possible
damage to the cargo | declare the present
Sea Protest against ...

I1oxkap

Fire

B peiice " " 200 roma mMeno MecCTO
caMoBO3ropanue xjonka B Tprome Ne . OroHs
OBLIT noramieH CYJOBBIMU
POTUBONOKAPHBIMHU CpelCTBaMu.
Heckonpko KUN XJIONMKa ObUTM TOBPEXKICHBI
OTHEM, B TO BpeMsi Kak 00JIbIII0e KOJTMYECTRO,
BO3MOXHO, OBUJIO  TMOBPEXIEHO  M3-3a
MOJIMOYKH.

BcenenacTBue  BBINIEYKAa3aHHOTO — MOXKapa
(Bo3ropanusi) Ha OOpPTYy MOEro cyjaHa, A,
oracasich BO3MOXHOI'O IOBPEXKEHUS I'py3a U
CyaHa, W 3asBJSI0 HACTOSIIMA MOPCKOM
OpPOTECT NPOTUB ...

During the voyage on the _ 200,
spontaneous combustion of cotton in hold
No_ took place. The fire was extinguished
by the ship's fire-fighting equipment.
Several bales of cotton were damaged by
fire, while some more cargo may have been
damaged through possible wetting. Owing
to above-mentioned fire on board my ship
| anticipate damage to the cargo and ship
and declare the present Sea Protest against

10.3. AKT 0 MOPCKOM NPOTECTE

Cero uucna _ Mecslia _ OJHA ThICSA4Ya
NMEBATHCOT JEBIHOCTO _ TOJIa IEPCOHAIBHO
SBWJICS M JIMYHO TMPUCYTCTBOBAI MPU MHE
L HOTapuyce, COOTBETCTBEHHO
YIIOJIJHOMOUYEHHOM, pa3peiIeHHOM U
MPUBEACHHOM K MpHUCATEe, IPAKTUKYIOLIEM B
ropone _ , pecnyOiuKe , KamuTaH T/X
"o [IpUHAJICKALIETO u
DKCILIyaTUPYEMOTO  IapOXOJCTBOM,
3apEruCTPUPOBAHHOrO B mopty nox Ne
KOTOpBIM OTOIIEN M3 MOpTa _ 4ucia

roga. HalpaBJIsaACh B IIOPT HA3HAYCHUA

TBICAYA IEBATHCOT JEBSIHOCTO rogaB__
HacoB,  3arpy’K€HHbIH  TPYy30M

B TEUCHUE peiica, OH HACTOAIIUM
3asBJISIET €r0 MPOTECT MPOTHUB BCEX MOTEPH U

MECiALNA, OAHA ThICAYa ACBATBCOT ACBAHOCTO

, 1 TIpHOBLT B MOPT YHCJIa MECAIa OJIHa

Onacasice moTtepp U yOBITKOB  H3-3a

On this __ (date) day of __ (month) One
Thousand Nine Hundred and Ninety
personally appeared and presented
himself before me__ Notary Public,
duly authorized, admitted and sworn and
practising in ___ (town) in the Republic
of __ (country) Master of the vessel
" " owned and operated by Messrs
____(shipowner), registered at ___ (port
of reg.) official number __, which sailed
from _ on the _ day of __ , One
Thousand Nine Hundred and Ninety
__bound for __ (destination) and
arrived at ___ (port of protest) on the
__day of __ (month) one thousand nine
hundred and ninety ___at___hours laden
with cargo of __ fearing loss or damage
owing to during the voyage he hereby
notes his protest against all losses,
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YOBITKOB H coxpaHseT 3a coOoii mpaBo |damages, and reserving the right to
JIONIOJIHUTL ero B moaxoxasimee Bpems u |extend the same at time and place

YIOOHOM MecCTe. convenient.
[Moanucan mpu MHE KaruTaH Signed before me Master
Horapuyc Notary Public

VaocToBepsito, 4TO BbINIeyKa3aHHoe ecTh || certify the foregoing to be true and
npaB/a ¥ NpaBUIIbHAS KONUs opurnHaia akra (correct copy of the original Note of
0 MOPCKOM IpOTecTe, 3aperucTpupoBannoro [Protest, entered in the Acts of this
B KHHI'€ aKTOB HOTapuanbHOi koHTOpkl, [Notary Public and copied therefrom.

CKOITMPOBAHa C HETO.

Notary Publ ic
Horapuyc
11. AKT ocaaKu cyaHa
ITopT IIpuxon ~ [ara Peiic
Port Arrival _ Date Voyage
T/x" Orxon HaBanouusrit
M/v py3
Departure_ Bulk cargo

Ocanka Ha TPUXOJ1 Ocanka Ha OTXOJ
Arrival draught Departure draught
HOC Muaens | kopMm | cpenns | HOC MHUJIe | KOpM | cpen
FWD MID a s FWD Jb a HSS

AFT | MEA MID | AFT | ME

N AN

JleBblii Port JleBblit Port
ITpaseiii | Starb. ITpaserii | Starb.
Cpennuit | Mean Cpennuit | Mean
[Ipecnas Bona F/W Hcnpasnennas Corrected mean
Koncranra C/S CpeaHssI ocaaKa draught
bamnmacr Ballast Bopousmenienue B
[Tpoune Other COJICHOH BOJIE S. W. Displacement
Bcero Total [TompaBka Ha
Bomousmemenue | Arrival muddepent Trim correction
Ha TIPUXOJ displacement [TommpaBka Ha mporu6 | Hog or Sag
Bonomsmemnenne WK TIeperud correction
Ha O0TXO0J Departure [lormpaBka Ha
Bcero npumacos | displacement TUIOTHOCTH Density correct ion
Uroro rpysa
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Total L. C
Total Cargo

Bopousmeuienue Ha
PUXO]T
Bopousmeuienue Ha
OTXO0J

CynoBsie npunacsel
CyaHo nopoKHEM
Masyt

Jn3TOITIINBO
Cwmazka

Arrival
displacement

Departure
displacement
Less ship's
components
Light ship
Fuel

Diesel

Lube

Cropgetiep - Surveyor

Kanuran - Captain
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UNIT 3. SAMPLES OF LETTERS AND ORDERS

1. 3asiBka Ha cHa0KeHHe CYAHA BOIOM

VBaxaeMele rocroja!l

IToxxanmylicta, JOrOBOPUTECH O
cHaOxeHuu cyaHa 100 ToHHaMu IpecHOU
BOJIbI C IOCTaBKOM B CJIEAYIOLINN
nonenensHuk ¢ 08.00 yrpa.

C yBaxxeHUEM

Dear Sirs!

Please, arrange for about 100 tons of fresh
water to be supplied to my ship on
Monday next from 08.00 a.m.

Yours faithfully

2. 3asiBKa Ha BOJ0JIa3HBII OCMOTP CyJAHA

YBaxaeMsble rocnojal
[Toxxanyiicra, HanpaBbTE BOAOIA3a JJIA
OCMOTpA PYJis, BUHTA U TTOJBOJHON YaCcTH

KOpITyca MOETO CyJIHA.

C yBaxxeHHEM

Dear Sirs!

Please, send a diver to examine the rudder,
screw and underwater part of my ship's
hull.

Yours faithfully

3. 3asBKa HA MOCTABKY HEOOXOAMMBIX KAPT

'VBakaeMble rocrona!

[Tpocum 3aka3aTh ISl HAIIETO CyHA
aJIMHpaITEHCKNE KapThl IOPTa __ HOMepa
| ¥ BCE IIECTh TOMOB aJIMUPAITEHCKOTO
cOOpHUKA PaJOCUTHAJIOB.

C yBaxxeHHEM

Dear Sirs!

We would kindly request to order for our
ship Admiralty Charts of port of _ Nos
____and Admiralty List of Radio Signals
all six volumes.

Yours faithfully

4. 3asiBKa Ha OPraHM3alUI0 PEMOHTHBIX padoT

VBaxxaemsble rocrnogal

[Ipocum HanpaBUTh HA CYAHO CIIEIUATIUCTA
N1l PEMOHTA

C yBaxxeHHEM

Dear Sirs!

| would kindly request you to send a
speciallst abord my vessel for repairing
the

Yours faithfully
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S. IIncbMoO areHTy ¢ NMpochb00il MOJYYUTHh pa3pellicHHe MOPTOBBIX BjacTell Ha

PEMOHT IVIABHOI'O IBUT'aATEJIsA

VBaxxaemele rocro;ia!l

IIpocum Bac noslyuuTh pasperieHue
MOPTOBBIX BJIACTEN HA UMMOOMIIU3ALINIO
Cy/iHa Ha 3 CYTOK B CBSI3H C
HEO0OXOIMMOCTBIO CPOYHOM PEBU3UU

C yBaxeHuem

(ocMoOTpa) U peMOHTA TJIABHOTO JBUTATEIS.

Dear Sirs!

| would kindly request you to obtain
permission from the Port Authorities for
immobilisation of our vessel for 3 days
in connection with urgent overhauling of
and repairs to the main engine.

Your faithfully

6. 3asiBKa 0 HampaBJIEHNH HA CYJAHO CIOpPBeiiepa

VBaxxaeMmble rocroja!

[Toxxanyiicra, JIOTOBOPUTECH, YTOOBI
CIOpBEMiep TOCEeTWJI MO€ CYAHO B
nonenenbHuk" " 200 romaB  yTpa
17§ IPOU3BEI KBTI (DUITUPOBAHHBIN
CIOpBEMEPCKUI OCMOTp C UENbI0 OIEHKH
pazMepa M CTOMMOCTH THOBPEXKICHHH,
MOJIYYEHHBIX B PE3YJIbTATE MPOUCIIEIIIETO
CTOJIKHOBEHHUS (aBapuitHOTO

MPOUCIIIECTBUA).

C yBaxxeHHEM

Dear Sirs!

Please, arrange for a Surveyor to visit my
ship on Monday 200 _at __ hours to
carry out an appropriate survey and estimate
the extent and amount of the damage caused
in connection with a collision (accident)
occurred.

Yours faithfully

7. Ilucbmo B ciayyae pa3jiuBa He)TH NIPH

OyYHKepOBKe

VBaxaeMble rocnogal

HacTtosmum J0oBOXKY /10 Ballero CBEJICHHUS,
4TO pasziuB HePTU MpoU30oUIeN H3-3a
HEOCTOPOXKHOCTH BalllETO MEpcoHana BO
BpeMsi OYHKEpOBOUHOM ONEpaIuu.

[Ipu gaHHBIX OOCTOSITENBCTBAX S OTKIIOHIO
MOOBIE TPETEH3UH K MOEMY CYAHY WIH
CyJIOBJIaJIEIIbILY, KOTOpbIE MOTYT
BO3HUKHYTh BBU]Y BBIIICYKA3aHHOTO.

C yBaxxeHHEM

Dear Sirs!

This is to bring to your notice that the
pollution was caused by the lack of care in
refuelling (bunkering) operation on the part
of your personnel.

Under present circumstances | repudiate
any claims to my ship and/or her Owner,
which may arise therefrom.

Yours
faithfully
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8. Ilucomo 6 ciyuae nonvimku 008UHUMB CYOHO 8 3A2PAZHEHUU MOPA HePmbio

'VBaxaeMble rocrojal

B orBer Ha Bame OOBHMHCHHE B
3arps3HEHUM MOPS. Mbl 3asBISIEM, YTO
Hallle CyJHO HU B KOEH Mepe HEe BUHOBHO B
STOM. 3arps3HEHUE, MO-BUAUMOMY, OBLIO
COBEpIIEHO HEJAaBHUM cOpocoM Oamiacra
B MOpE KaKUM-TO APYTUM CYJTHOM.

C yBaxxeHueM

Dear Sirs!

In reply to your accusation of water
pollution we should like to state that our
ship is in no way responsible for the above.
The pollution has been probably caused
recently by the discharge of ballast into the
sea by some other vessel.

Yours faithfully

9. Ilucemo Kanumamny cydua, C KOmopbimM npou3Iout/io CmoJiKHosenue

Kanurany u Bnagenbiam 1/x

I'ociona!

OT UMEHU MOMX CYJIOBIIAJICNIBIIEB U UX
CTPaXOBIIUKOB 51 (pOopMalbHO H3BENIAI0
Bac o Bamei#i mosHO# OTBETCTBEHHOCTH
324 BCE TIIOBPEXIEHUS U  YOBITKH,
IIOHECECHHBIE HaMU BCJIEJICTBHE
CTOJIKHOBEHHUSI MEXJIy MouMM U Bamum
cymHoM T/X " ", KOTOpO€ MPOHU30IILIO0
"" 200 B d4acos.

A TaKxXe U3BEIAI0 Bac, qTO0
CIOpBEHEPHBIM OCMOTpP Ha OOPTY MOEro
cynHa Oyner npousBeneH " " 200 B

yacoB. Mpbl mnpemmaraeM Bawm
HAIPaBUTh CBOETO MPEACTABUTEIS.

Kanwuran 1/x "

To the Master and Owners of m/v

Gentlemen!

On behalf of my owners and their
underwriters | give you formal notice
holding you and your owners solely
responsible for all loss or damages
sustained by us in consequence of the
collision between my ship and your m/s
"..." which occurredon 200 at
ours. | also give you notice that a survey
will be held on board my vessel on
200 _at ___ hours, you are invited to
send a representative.

Signed Master of m/v
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Kanurany 1/x "

VYBaxxaeMbIl rocnoavH !
[Ipomry npuHATH K CBEJICHUIO, UTO "
200 B yacoB Bame cynno 1/x " "

nn

CTOJIKHYJIOCh C MOMM CYAHOM T/X " "wu
MPUYUHUIIO emMy CEPbE3HBIE
MOBPEKICHUS.

CronkHOBEHUE IIPOU30IILIO
UCKJIIOUUTEIBHO  H3-3a  OIIMOOK  CO
cTopoHbl Bamiero cyaHa, nmo3ToMy s
cuntaro Bac mnonHOCTBIO M BCeLENo
OTBETCTBEHHBIM 32 BCE YOBITKM U
MOCIIEICTBUS, BBITEKAIOIIIHE u3
yKa3aHHOTO CTOJIKHOBEHHSI.
[lonyyenne H3TOro mnHchbMa  MPOIILY
HOJITBEPAUTH.

C yBaxxeHueM

To the Master of m/v

Dear Sir!

Please note that onthe 200 at
hours your ship m/v" " collided with
my ship m/v " " and caused her
serious damage.

The collision took place solely due to
neglect and fault on the part of your
ship. | therefore hold you fully and
entirely responsible for the damage and
all consequences arising from the
above-mentioned collision.
Kindly acknowledge receipt of this
letter.

Your faithfully Master of the m/v

10. IIncekMO B OTBET HA IHCHBMO
OTBETCTBEHHOCTH 32 CTOJTKHOBEHHUE

KANMTAHA MHOCTPAHHOIO CyIHa 00

"

Kanurtany 1/x "
VBakaeMbId rOCIIOINH !

[TonrBepxnas MOJyYEHHE Bantero
nucbmMa ot " " 200 r., s orpunaro
KaKyl-TU00 OTBETCTBEHHOCTH MOETO

CyJlHa 33 CTOJIKHOBEHHE ¢ Bammm cyaHOM
T/x " ", TOCKOJIBKY CTOJKHOBEHHE
MPOU30IILJIO M3-3a OLIMOOK CO CTOPOHBI
BaIllero CyJHa.

B 10 ke BpeMs s BBIHYXEH cuuTaTh Bac

n  Bammx  cynoBmagenbueB
OTBETCTBEHHBIMU 3a yOBITKH,
MPUYNHEHHbIE MOEMY CyIHY.
Taxxe poury 3aMETUTh, 4TO
CIOPBEHMEPCKHM OCMOTP MOEro CyJHa
Oynet nmpousBenen 3aBTpa " " 200 r.B
___4acoB.

C yBaxxeHueM

To the Master of m/v

Dear Sir!

Acknowledging receipt of your letter of
___200_ 1 deny any liability on the part
of my ship into collision with your ship
m/v " " because as the collision took
place solely due to neglect and fault on
the part of your ship.
At the same time | must hold you and
your owners __ responsible for the
damages caused to my ship.
| also give you notice that a survey will
be held onboard my vessel tomorrow on
" " 200 at___ hours.

Yours faithfully
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11. Ilucomo Kanumany UHOCMPAHHO20 CYOHA NOCIE OCMOmpPa clopeeiiepa

Kanurany T/X

VYBaxxaeMbIl rocnoavH !
B nononHenwe k HamemMy MOUCBMY OT

" 200 . c HACTOSIIIIUM
MPUKJIAIBIBAK0 KOIMIO CIOPBEHMEPCKOrO
akTa B CBA3M C  TOBPEXKIACHUEM,

HAaHECEHHbIM BamuMm CcyaIHOM Moemy
CyJIHY.
N3 BhllieykazaHHoro akta Bbl yBuauTte,

YTO  CIOpBEiiep TMpU  TIIATEIHHOM
o0cne0BaHUH u BHUMATEILHOM
pacCMOTpEHHUH  BCEX  OOCTOSITENBbCTB

OIICHUJI CYMMY YOBITKA OT TIOBPEKICHHS B
3000 am. goiui.

S Hazneroch, 4TO BBl MOCUMTACTE HAIy
MPETEH3UIO U CYMMY YOBITKA, OIIEHEHHOT'O
CIOpBEMEPOM KaK BIIOJIHE YMEPEHHYIO H
ONpaBJaHHYI, W s nOpejnarar0  Bam
yperyaupoBaTb 3TO €O MOJI00BHO
BBITIJIATOM COOTBETCTBEHHOM cyMMBI 3000
aM. JIOJUl. HamleMy AareHTy 3J1€eCh,
rocrnojiam

S Ob11 OB pag monyuuTh Bamr orBeT Ha
ATO MUCHMO.

C yBaxxeHHeM

Kanuran 1/x

« »

To the Master of m/v

Dear Sir!

Further to my letter of * " 200 |
enclose herewith a copy of the Surveyor
Report in connection with the damage
caused by your vessel to my ship.
From the above-mentioned Report you
will see that the Surveyor on thorough
survey and careful consideration of all
the circumstances, estimates the amount
of damage at $ 3000.00.
| hope that you will consider our claim
and amount of damage estimated by the
Surveyor as quite reasonable and
justified, and | suggest we should settle
this matter amicably by paying the
respective sum of $3000 to our Agent
here, Messrs

| should be very glad to have your reply
to this by return.

Yours faithfully

Master of the m/v

12. ITucbMO KANTUTAHY HHOCTPAHHOI'O CY/IHA O Mepeaaye Clopa B MOPCKYIO

apouTpaxuyw komuccuw (MAK)

ITopT Jara

Kanurany w/vunm Bragensiam
T/XH "

YBaxkaemsie rocroza!

B orBer nHa Bame nucemo OT L
200 r., U3 KOTOPOrO0 MBI Y3HAJIH, YTO BbI
HE JKeJlaeTe MPU3HATH HAIly IPETEH3UIO 3a
yiiep6 Ha 3000 am. m0UI., OIEHEHHBIN
o(UIIHATIEHBIM CIOPBEHEPOM, MBI CUUTAEM

"nn

Port Date

To the Master and/or Owners of the

m/s" "

Dear Sirs!

In reply to your letter of the __th inst.
from which we learn that you are not
willing to admit our claim for damage at
$3000, as estimated by the Official
Surveyor, we think it expedient and refer
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1enaecooOpasHpiM M OJaropazyMHbIM
HanpaBUThb Hall CHOOp Ha apOWTpax B
MockoBckyto Mopckyro apOUTpaxkHYIO
KOMUCCHIO.

[Ipu cem mpumararo KoOmuu OJAHKOB
apOUTPaXHOTO COTJAIICHUS JJIs CITy4acB
CTOJKHOBEHHS, OJWH U3 KOTOPBIX MBI
npocwin Obl Bac moamucaTth u BEpHYTH
HaM.

C yBaxxeHuem

our dispute to arbitration in Moscow by
Maritime Arbitration Commission.
Enclosed please find copies of
Arbitration Agreement for cases of
Collision one of which we would ask you
to sign and return.

Yours faithfully

13. IlucbMo areHTy ¢ TpedGoOBaHNEeM JO0OUTHCH 3a/IepKaAHU (apecTa)
HHOCTPAHHOI'O CY/IHA, BAHOBHOTO B CTOJIKHOBEHUH

'YBaxkaeMble rocroa!

B nomonHeHwe K Moed paguorpamme s
X0Uy 3aBUTh OPUIMATIBHBIN MPOTECT OT
CBOETO MMEHM U  HUH(POPMUPOBATH
KaluTaHa MopTa O TOM, YTO BCJIEACTBHE
CTOJIKHOBEHHSI s CUMTAl0 KalWTaHa H
BJa/ieNbleB (ppaHIly3ckoro cyaHa v/x "

"

OTBETCTBEHHBIMH 33 TOBPEXKJICHUS,
NpUYMHEHHbIE MoeMy cyaHy 1/x " "
200 rojaa.

B cOOTBETCTBUM C 3aKOHOM 51 TpeOYyIO OT
KanuTaHa MopTa 3a7epkaTh (apecToBaTh)
ATO CYAHO JO TeX Iop, TMOKa €ro
BJIa/1CITBIIbI HE BBIJQIYT
COOTBETCTBYIOIIYIO bankoBckyto
rapantuto B mnoias3dy OAO «Cesepo-
3amanueiii Gnot», r. Cankr-IletepOypr, B
CyMMe€, JOCTaTOYHOM IS TOKPBITUA
MPOU3BEICHHBIX YOBITKOB M MOHECEHHBIX
[Pacxo/I0B.

C yBaxkeHHEM

Dear Sirs!

Further to my radiogram | wish you to
make an official protest on my behalf and
inform the Harbour Master that in
consequence of the collsion I hold the
Master and Owners of the French m/s "
" responsible for the damage caused to my
vessel m/s " on the 200
In accordance with law I, therefore, request
the Harbour Master of your port to detain
that ship unless her Owners are willing to
give the respective Bank's Letter of
Guarantee in favour of the JSC “North-
Western Fleet”, St. Petersburg, for the
amount sufficient to cover the damage
caused and expenses incurred.

Yours faithfully

14. IlucbmMo0 areHTy 0 HaBajie CyAHa
clopBeiiepa

HA NpUYaJ C NPOCchOOIl NPHUIJIACHTH

YBaxaemble rocmnoja!

HacTosimuM ctaBimo Bac B M13BECTHOCTH O
roMm, yto " " 200 roma. BO Bpems
nepemBapToBku /X " "¢ -ro HA _ -#
MpuYal W3-3a BHE3AIMHOI0 MIKBaja 110 9

Dear Sirs.

Please be advised that today on the
200_while the m/s™___ " was being shifted
from berth No_ to berth No_ owing to
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OaJJIOB  CyIHO  BHE3alHO  MOTEPSIIO
YOPaBIsAE€MOCTh M HABAIWIO HA IPUYAIL,
MMOBPEIUB €r0, HECMOTPS Ha BCE MPUHSTHIE
Mepel Uil u30exaHus ~ HaBaja. B
[pe3yabpTaTe TOr0 HaBaJla Kak CyJAHO, TaK U
[pUYal MOJYYUIH MOBPEKICHHUS.

B cBja3u ¢ 3TUM aBapuiHBIM CiIy4aeM
poury MIPUTJIACUTH Ha CyJIHO
ouIIUaTBHOrO ClopBeiiepa oT Moero P&l
kiyoa 3aBTpa k 10.00 yTpa, mpousBectu
CIOPBEHEPCKUM OCMOTP U YCTaHOBUTH
pa3Mep NMOBPEKIECHUN U CyMMY YOBITKOB.

[Ipu naHHBIX OOCTOSATENBCTBAX SI CUUTAIO,
YTO ATOT ABAPUMHBIA CIydad MPOU3OLIEI
BCJIICJACTBUE JICUCTBUSA HEMPEOI0IUMOU
CWIbl, U S HAaMEpeH NOoJaTb MOPCKOU
POTECT.

C yBaxkeHUEM

sudden squal of force up to 9 the ship
suddenly was bled and dashed against berth
No_ and damaged the same in spite of all
measures taken to avoid the impact. As a
result of this impact some damage was
caused both to the pier and to the ship.

In connection with this accident | would
kindly ask you to invite an Official
Surveyor to my ship with my P&I club,
tomorrow at 10.00 a.m. to carry out an
appropriate survey and estimate the extent
and amount of the damage caused.

Under the circumstances | consider this
accident as ensued from force majeure and
| intend to note a Sea Protest.

Yours faithfully

15. TIIucbMo, TOATBEpP:KAAIOIIEe OKOHYAHME YCTPAHEHHS] HAHECEHHBIX
MOBPeXKIACHU I

Bnanensiiam /X" " Ilopt To the owners of the m/v" " Port of

51, HwkenmoamucaBinuiics, kanutaHn T/x |l undersigned, Master of the m/s™ " by
" " HactosmuM 3asBisgio, 4to [the present state that the damage caused by

[MOBPCIKACHUA, HAHCCCHHBIC TCIINIOXOAO0OM

"nn

" 200 1., OBUIM TIOITHOCTBIO
YCTpaHEHbl K  MOEMYy  TIOJHOMY
VIOBJICTBOPCHHIO M YTO Yy MEHS HET
MPETeH3UH  OTHOCUTEIBHO  KadecTBa
[PEMOHTA.

Ilonmuce Kamuran 1/x

them/s"” " onthe

. 200_ has been completely repaired to
my entire satisfaction and that | have no
claims of whatsoever in respect to the
quality of repairs.

Signed Master of the m/v
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MARINE VOCABULARY

1. I'pyzoevie pabomui

I'py3ooTnpaBurens

shipper

I'py3ononyyareins

consignee

CocTaBUTh I'py30BOM IIAH

to draw up a cargo plan

Onmnatuth Qpaxr

to collect freight

[Tpou3BOAUTH MOTPY3KY/BBITPY3KY

to do the loading/discharging

B xoxe norpysku

in the course of loading

Pa3menienue rpysa

disposition of cargo

[TapTus rpysa consignment
[Tone3nas miomnaap TpromMa floor space of hold
KonocameHT the bill of lading
KantoBath to cant

[leperpys ¢ cyaHa Ha CyJTHO ship to ship transfer
[Torpyska/BeIrpy3ka loading/unloading

bpurana rpy3unkoB

stevedore gang

Pabouas cmeHa

shift

TsoxenoBec heavy-lift/extraweight
YKnaaplBaTh to stow
3aknagpiBaTh OAWH IPY3 3a APYTUM to overstow
Kpenuts, HaliTOBaTh to lash

CTponuTh to sling

Poccrimnb (rpy3a) sweeping
YTaKOBBIBATh IPY3bI to wrap goods
XpyKui fragile
OTnoTeBanue sweeting
BnaxxHOCTh humidity

[Torrepex cymHa artwartships
[leperpyxath (BpyuHyIO) to handle

[TonweMm rpysa draft

HoTtuc npenbsiBnen the notice is served
CranuitHpie THU lay days

[IpunaTh rpy3

to take delivery of cargo

Hectn oTBETCTBEHHOCTH

to bear responsibility

B cootBercTBME ¢ HOMEpaMHu

in accordance with their numbers

AKT 0 HeJocTaue

statement of shortage

AKT oCcMOTpa

certificate of inspection

IIpownsBecTu 3amepbl TAHKOB

to take gauges of tanks

HpOI/I3BeCTI/I 3a4YMCTKY TaHKOB

to strip the tanks

Henocraua

shortage

CKJIaI[I/IpOBaTB I'PY3bl BHC ITIOMCIICHUA

to stack goods outside

BckpeITh Tprom

to break the bulk
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Bpats oOpasiis

to take samples

CTOMMOCTB POCTOS

the cost of demurrage

IlItypmaHcKas pacnucka

mate’s receipt

ITorpy304HbIii opaep

shipping order

OTcyeT CTaTMHHOTO BpEMEHU

Time will begin to count at ...

OTKpBIBaNTE TPIOM

Open the hatch

CHumaiite Ope3eHT

Take off the tarpaulin

CkuasipIiBaiiTe Ope3eHT aKKypaTHO

Fold the tarpaulin neatly

CHumaite J10urHbl (OMMCHI)

Take out the hatchboard (hatchbeams)

Hamu IIOACUYCTBI HE CXOAATCA

Our tallies don’t agree

Kto 6puragup tproMmHo# Opuraabi?

Who is the hatch foreman?

I1o3oBuTe CTapmcro CTUBUAOpa

Call up the boss stevedore

Crtpon sonuyn!

The sling has parted

bioxk moxo cmaszan

The block is oiled poorly

Knangure moactunky 3iech

Put the dunnage here

Hauuewm ¢ »Toro mradens

Let’s begin with this stack

OO6paiaiTech ¢ ITUM IPy30M OCTOPOKHO!

Handle this cargo with care

OTcTaBbTe 3TOT AMMK (MENIOK) B CTOPOHY

Put this case (bag) aside

OTOT MEIIOK (SAIIKUK) HE TOJUTCS: HA HEM
Hepa3z0oopUrBa MapKUPOBKa (TTOBpEKIEHA
yIaKOBKa)

This bag (case) is no good: the marks
are not good distinct (the packing is
damaged)

OTtnpaBbTe 0OOPATHO ATHU SUIUKHU(TIOKH,
MEIIKH), 51 HE MOTY MPUHSTH UX K
EPEBO3KE

Send this cases (bales, bags) back, I cant
accept them for shipment

Korma Bbl 3aK0OHUKTE BBITPY3KY
(morpy3Ky) 3Toro Tproma?

When will you finish unloading
(loading) this hold?

CKOJIBKO €IIe OCTaJI0Ch U3 ATOM NMapTUm?

How much of this lot is still left?

[Tomen noxap, MpUAETCS MPUOCTAHOBUTH
MIOTPY3KY

It has begun raining we’ll have to stop
loading

IIpekparture paboty!

Stop with the work

Hakpoiite mtok 6pezentom! Kak Tonbko
KOHYHUTCS 10K/b, MBI ITPOJIOTKUM

MOTPY3KY (BBITPY3KY)

Cover the hatch with the tarpaulin! As
soon as it stops raining we’ll go on with
our loading (unloading)

Korna y Bac niepepsiB Ha 06e1?

When is your dinner time?

B kakoe BpeMs BBl CHOBA HAYHETE
pabory?

At what time will you resume your
work?

2. Ogpopmnenue 2py306b1x 00KyMeHmMO08

Ham NpuACTCA TOTOBUTB aKT O HCAOCTAUC

We shall have to draw up a statement of
shortage

Hy>Ho cocTaBuUTh akT 00 Ocajike CyaHa
JI0 ¥ MIOCJIE MOTPY3KHU

It’s necessary to draw up a statement of
the ship’s draft before and after the
loading

63




MEI He MOKEM BBIZIATh BaM YUCTOU
PACIIMCKH Ha 3TU TPY30BbIE MECTA

We cannot give you a clean receipt for
these pieces

OTH MeCTa Mbl MOKEM IIPUHATH TOJIBKO C
COOTBETCTBYIOLLEH OTOBOPKOH B
KOHOCaMEHTE

We can accept these pieces only with an
appropriate reserve in the bill of lading

EcTb 11 y Bac kakue-nmu00 NpeTeH3uu B
OTHOIIIEHUH HEIOCTAUU UITU MMOBPEKICHUS
rpy3a 1o ’5TOMy KOHOCAMEHTY?

Have you any claims as to shortage or
damage to the goods under this bill of
lading?

Pacnumurecs B mojiydyeHUM Tpy3a Ha
KOHOCAaMEHTE

Sign on this bill of lading for the goods
received

Brigalite mTypMaHCKYIO PACIUCKY IO
IIOIPY304YHOMY OpPJIEPY HOMED ...

Give the mate’s receipt under Shipping
order No

OTOT KOHOCAMEHT OTHOCHUTCS K HAIlIUM
norpy304sbim opaepam Ne, Ne ...

This bill of lading covers our shipping
orders Nos

BbI 105KHBI BUCaTh B KOHOCAMEHT
3aMEUYaHMs 110 MOEU IITYPMAaHCKON

You must endorse in (include in) the bill
of lading my remarks in the mate’s

pacrhmckKe receipt
B sToM koHOCameHTe pomymieHa omrOka | A mistake has been made in this bill of
lading

Buecute OTOBOPKY B KOHOCAMCHT No ...

Insert a clause in bill of lading No ...

«Tapa Ha rpy30BbIX MecTax 3a Ne, 3 ...
NOBPEXK/ICHA U UCIIPABIICHA OTIIPABUTEIIEM
IPU TOTPY3KE»

“The packing of pieces Nos ... was
damaged and repaired by the shipper
when loading”

KoMy MBI JOJIKHBI BBIAATH TPY3 MO
KOHOcameHTy No ...

To whom shall we deliver the cargo
under bill of lading No ... ?

3. 0z2060pKu KOHOCamenma

[Ipumenenne ['aarckux npaBui uiu
npaBui ["aara-Bucou

“The Hague Rules contained in the
International Convention for the
Unification of certain rules relating to
B/L, dated Brussels the 25" August
1924, as enacted in the country of
shipment, the corresponding
Legislation of the country of destination
shall apply, but in respect of shipments
to which no such enactments are
compulsory applicable, the terms of the
said Convention shall apply”

[Ipnmenenue 3akoHa Poccuniickoi
denepanuu

This Bill of Lading shall have effect
subject to the provisions of the
Merchant Shipping Code of the RF,
1999,

64




[IpuMeHeHre K KOHOCAMEHTY YCIIOBUH
yaprepa

“Subject all terms, conditions and
exceptions of the Charter party dated
... at ... including the arbitration
clause”

[IpenBapurenbpHas ormara ppaxra

“Freight prepaid”, “Freight Collect”,
“Freight paid”

KpenuroBanue oTnpaButess npu
MpeaBapuTeIbHON oriaTe gppaxra

“Freight prepaid doesn’t mean that
freight was actually paid. Freight must
be paid before discharge of the cargo”

Ormutara gpaxTa B COOTBETCTBHH C
YCJIOBUSIMU YapTepa

“Freight payable as per Charter party
dated ...”

Omutara gpaxTa B HOPTY Ha3HAYCHUS

“Freight at destination”

OTtHecenne JOTIOJTHUTCIIBHBIX PACX0I0B
Ha TT1OJIy4aTCJIA

“All expenses after passing ships tackle
to be for receivers account”

OFOBOpKI/I O HCU3BCCTHOCTH

“Weight, measure, quality, quantity,
condition unknown for owner”

JlaHHBIE O Tpy3€ MO 3asBICHUIO
OTIIPaBUTENS

“Shipper’s weight”, “Said to weight” —
S.T.W. “Said to be” — S.T.B., “Said to
contain” — S.T.C., “ Shipper’s Load,
stow and count”

CriopHO€ KOJIMYECTBO Ipy3a

“Received on board 5300 mt, 100 mt
more (less) in dispute”

HeBo3M0XKHOCTB moacucTa 9yucia
OTACJIBHBIX MCCT

“in bulk”

OroBopka o maJryoOHOM Tpy3e

Shipped on deck at shipper’s risk”,
“Carried on deck without liability for
loss or damage how soever caused”

OroBopka o rpy3e 6e3 yrmakoBKU

“Unprotected cargo, ship is not
responsible for Losses or damages by
reason of this fact”

OroBopka o0si3aTenbHasH I BCEX
OpPUTHHAJIOB, €CJIM XOTsI ObI OJIUH U3 HUX
CIeIyeT «KaMMTaHCKOM MOYTOM» Ha OOPTY
CcylaHa

“One original Bill of Lading retained on
board against which bill delivery of
cargo may properly be made on
instructions received from
Shippers/Charters”

I'py3 «mewmku»:

- MENIKU ObIBIIME B YIOTPEOJICHUH

- HECKOJIbKO MMOPBAaHHBIX U CHOBA
3alIUTHIX MEIIKOB

- MEIIKH [OCJ€ OYUHKH, COACPKUMOE
BBICBHITIAETCS

- NbUIbHBIE MEIIKU

used bags, second hand bags
a few bags torn and re-sewn

bags repairs, contents leaking

dusty bags
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OTCBIPCBIINC MCIIKU 1101
BOBI[GﬁCTBHGM XHUMHKAJIUECB

BJIaXXHBIC MCIIIKHA

HUCITa4YKaHbI COACPKUMBIM
HCIIOJBb30BABHIMCCSA M)KYTOBBLIC MCIIIKH

I'py3 «xnonok»:

TPSI3HBIC KUTTBI
KUIIBI HE CTSHYTHI 00pydeM
«3arpsi3HEHUE KUT BBI3BAHO
CKJIaIMPOBAHUEM TIOJT OTKPBITHIM
HeOOM (TIOBpEKICHHE Ha OEpery) B ...
(OPT OTIIPaBKH)

I'pys3 «nunenoe depego»:

IMMOTPYKCHO BJIAKHBIM
IMMOTPYKCHO BO BPEM:A HOKIA

I'py3 «uyennionosa, opesecnan maccan:

KUIIBI CIIETKA 3arayKaHbl
yIaKoBKa pa3opBaHa

I'py3 «eazemnan dymaza, pyi1ons):

UMEIOTCS Pa3pbIBbI, HE CIIUIIIKOM
0OJIbIIIE

Kpast IOBPEK/ICHBI, HE CIUIITKOM
CHJILHO

HEOOJIBIIINE Pa3PHIBBI U MTOBPEIKICHUS
Ha Kpasx

ope3bl M BMATHHBI, HE Oojiee
MMOJIIOMMa

IIPOTEPTHI U Pa30PBAHBI

I'py3 «icenezo u cmanvy:

HE TIOKPBITO
Kpasi He TOKPBITHI

CJIETKa P>KaBbIe

CJIETKa p>KaBble OT BO3AECHCTBUS
aTMocQepbl

MATHA aTMOC(EPHON PrKaBUMHBI
pKaBbIC MATHA

nsATHA aTMOC(EPHON PIKABYMHBI U
Macia

MSATHA P>KaBUMHBI M MacJia

OoJee WM MEHEe 3ap>KaBesio MmoJ]
BO3JIeICTBUEM aTMOCHEPHI

0oJiee UM MEHEE 3apKaBEIo
TOBap B 3ap>KaBJICHHOM COCTOSIHUU
HE MOKPBITO U 3ap>KaBesio

Kpas 3ap)KaBen

- moist bags, caused by quality of
chemicals

- moist sacks
- stained with contents
- used jute bags

- dirty bales

- bales not cross hopped

- contamination of bales caused by
open air storage (shore damage) in
... (port of shipment

- shipped wet
- shipped during rain

- bales slightly soiled
- packing torn

- tears not excessive

- edges crushed, not excessive

- slight tearings and damages on the
edges

cuts and dents, not exceeding half
aninch
- chafed and torn

unprotected

- edges unprotected

- slightly rusted

- slightly atmospherically rusty
- atmospherically rust spotted
- rust spotted

- atmospherically rusty and oil spotted

- rust and oil spotted
- more or less atmospherically rusty

- more or less rusty

- goods in rusty condition

- unprotected and rusty

- edges rusty

- top sheets rusty

- top sheets atmospherically rusty
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BEPXHHE JIMCTHI 3ap>KaBeIn
BEPXHHME JIMCTHI 3aP>KABEIIN M0
BO3JIECTBHEM aTMOC(hEpHI

MOKpBIE 10 MOTPY3KH

MIPUBE3EHBI HA OTKPBITHIX MAIMHAX,
MOKpBIE 10 IOTPY3KH

MOTPYy3Ka BO BpeMs JTOXKIs

HE CKPEIUICHHOE OKUCIEHHOE
apMaTypHOE KeJe30

CTaJIbHBIE TPYOBI MOKPHITHI CHETOM
MOKpbI€ CTalbHbIE TPYOBI
apMaTypHOE eJe30 MOKPBITO CHETOM
MOKpPO€ apMaTypHOE KeJe30
pKaBYMHA HA TTOBEPXHOCTHU
METaJUTMYECKUX TTOKPBITUI

MOKPBITUE UMEET P’KaBUUHY/MOKPOE
(ynmakoBaHHOE JIMCTOBOE KEJe30)
yIIaKOBaHO B XOJICTUHY

HEKOTOpbIe (HECKOJBKO) KeJle3HbIe
IPYThsl CIIETKA U30THYTHI HA KOHIE (B
cepeaurHe)

Kpasi U30THYTHI

Kpasi IOTHYTHI U PiKaBbie

HECKOJIbKO CBSI30K IMOTHYTO ¥ TTOPBAHO
MOKPBITHI MACJIOM (J1JIs 3aIUTHI)
UCIIAYKaHbl MACIIOM

BCE pa3Mephl CMEIIIaHbl

I'py3 «mpyooiy:

3alIUIIICHBI TOJIBKO KOHIIBI

Pa3znuwvie moeapbsl:

HE MOKPBITHI
MOTPY>KEHBI BIAKHBIMU

MOTPYKEHBI B JOXK/Ib

yrmakoBKa ObIBIIAsl B yIOTPEOICeHUN
CTapble MEIIKU

YUHEHbIE MELIKU

MEILIKH UMEIOT 3aIJIaThl

pPBaHbIC MEIIIKH

HETOJIHbIE MEIIKH

MEILIKH UMEIOT JIBIPBI OT KPIOUbEB
BIIQYKHBIC SIUKH

Ha AIIMKaX HE XBaTaeT 00pyyel uiun
CTSIKHOM JICHTBI

cTapble KAPTOHHBIE KOPOOKHU
BJIQYKHBIE KAPTOHHBIE KOPOOKHU

wet before shipment

arrived in open truckes, wet before
shipment

shipment during rain

loose oxidized iron bars

snowy steel tubes

wet steel tubes

snowy bars

wet bars

surface rust on metal envelopes

covers rusty/wet (packed sheet iron)

canvas wrapped

a few (several) bars slightly bent, on
end (in the middle)

edges bent

edges bent and rusty

several bundles bent and torn

oiled (for protection)

oil stained

all sized mixed

ends protected only

unprotected

shipped wet

loaded in rain

second hand packages
old bags

mended bags

patched bags

torn bags

slack bags

bags with hook holes
moist boxes

boxes with hoopes or bands missing

old cartons

moist cartons

second hand cases

cases with crushed sides
several weak cases

bags caked
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- SIIUKH, OBIBIIME B YIOTPEOICHUU
- AIIUKH C pa30UTBIMU CTOPOHAMHU
- HECKOJIbKO CJIa0bIX AIIHUKOB

- MEIIKH 3aTBEPJEIU

4. Pemonm

KanuTtanbHbIil pEMOHT

major repair

PemonTtHas BCAOMOCTDH

list of repairs

MoHTaxaag cxema

wiring diagram

Tabnuiia 3amMepoB

measure sheet

Crenenp u3HOCA wear rate
[TepemaThIBaTh to rewind
[putHpaTh to grind
Pa3BanblieBaTh to roll

3aHOBO 3aJIUTh 0200UTOM to rebabbit
CBapuTh to weld
OmnpeccoBka hydravlic test

HannaBka snkTpuyueckon gyrou

arc deposition

MoskeTe 1 BBIMOJIHUTH CIIEIYIONTUE
PEMOHTHBIE PAOOTHI:

Can you do the following repair work:

- 3aBapUTh TPEUINHY B KOPITyCe

- crack in hull to be welded

- BBIIPABUTH (DaIBIIOOPT

- bulwark to be faired

- 3aMEHUTh YYaCTOK MaIyObl

- deck plating to be renewed

- CHATH CTPCIIY, BBIIIPABHUTL €C, IIOCTABUTDH
Ha MECTO U UCIIBITATh

- derrick to be removed, strightened,
refitted and tested

- OTPUXTOBATH KPBILIKY, 3AMEHUTb PE3UHY

- cover to be faired and rubber packing
to be renewed

- BBIIIPABUTH BOJIOHEIPOHULIAEMYIO JIBEPB,
WCHBITATh HA BOJOHENPOHUILIAEMOCTD

- steel watertight door to be faired and
tested

- 3aBapUTh MPOOOWHY HMKE BATCPIIMHUHU
Ha 2 M pazmepom 30 x 40 cm (rmoaBoIHAS
CBapKa)

- hole two metres below water line 30 x
40 cm to be welded (underwater
welding)

- 3aMCHUTDH paMy WJIIOMHHATOpa CO
CTCKJIOM H HUCIIBITATh

Porthole glass holder with glass to be
replaced and tested

I J1aBHBIN ABUTATEND

Main engine

- IPOBECTH HAIJIABKY
PaMOBBIX/MOTBUIEBBIX MOITUITHUKOB

- main/crank bearings to be babbit-
lined

- POU3BECTHU Pa30OPKyY UUIUHPO-
MOPIIHEBOW I'PYIIIBI C PEBU3UEN MOPLIHS

- cylinder and piston set to be
dismantled, piston and crosshead
bearing to be checked
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- 3aBapUTh TPEUIMHBI U ONPECCOBAThH
BTYJIKH

- cracks to be welded and cylinder
covers to be pressed

BcrnioMorarenbHble MEXaHU3MbI

Auxiliaries

- IPOU3BECTH PEMOHT BO3AYIIHOTO U
aMMHAYHOTO KOMIIpECCopa, BOJISHOTO,
TOIIJIMBHOTO, MTO’KaPHOT'0 HACOCOB

- air and ammonia compressors, water,
fuel and fire pumps to be repaired

- IPOU3BECTH PEMOHT CEMApaTOpPOB
TOILJIMBA U Macia

- fuel and oil separators to be repaired

- OTPEMOHTUPOBATH JIOHHYIO U 3a00PTHYIO
apMartypy (KJIMHKETbI, CETKH, IITUTAThI)

- bottom and out-board fittings (sluice
valves, strainers, scuppers) to be
repaired

Koren

Boiler

- 3dMCHUTH KUPIINYHYIO KJIIAAKY KOTJIa

- boiler brickwork to be renewed

- 3aMEHUTh BOJIOTPEHUHbIE TPYOBbI

- water tubes to be renewed

- 3AMECHUTbH BOJOTPENHBIN KIIATIaH

- safety valve to be replace

JlokoBaHueE Dry-docking
ITocTaBUTH CYIHO B JIOK to dry-dock

Y uddepentupoBaTh Ha POBHBIN KHIIb

to trim the vessel to an even keel

ITonBoaHas yacTe Kopmyca

underwater body of the ship

OO6pactanue MoABOIHON YacTH KopIryca

sea-growth

AnTHoOpacratomias Kpacka

anti-fouling composition

3a0opTHast apMartypa

out-board fittings

I'1e MBI MOYKEM MPOBECTH JIOKOBAHUE
cyaHa?

Where can we have docking of our
ship?

HaMm HY>XHO OYHUCTUTDH NMOABOIHYIO YaCTh
KopIryca

We want the ship’s underwater body to
be graved

- IOKPACUTh MOJIBOJHYIO YaCcTh KOpITyca

- the underwater body to be coated

- CMEHHUTH ... JIUCTOB OOIIMBKU

- ... sheets of plating to be replaced

- CHATb HAMOTKY C BUHTA

- nets to be removed from propeller

- OTPUXTOBATH JIOIIACTH BUHTA

- the screw blades to be strightened

- 3aMCHMUTBH JIOIIACTh BUHTA

- propeller blade to be replaced

- IPOU3BECTU LICHTPOBKY BaJIOBOW JINHUU

- shaft line to be centered

- 3aMCHUTD INTOAIIHNITHHUKN

- bearings to be replaced

- IIPOTOYHUTDH BaJl

- shaft to be ground

- CMCHHUTD BTYJIKY BaJia

- shaft hub to be replaced

- U3rOTOBUTL CyXapH, IITAHI'H, TAT'H,
KJlaraHa MacJITHOM CUCTEMBI

- sliding blocks, bars, rods and oil
overflow valves to be made

- IPOBEPUTH COCTOSIHUE PYJIsl, 3aMEPUTD
32305l IITHIPS PyIst

- rudder to be tested, rudder plate pin
clearance to be measured

- IEPEOUTH CATbHUKHU

- packing glands to be repacked

- IepeOuTh CaIbHUK JCHIBYIA

- stern gland to be repacked
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5. Haubonee ynompeonaemvle Ha36aHUs cy008020 000py008anHus, UHGeHmMap:,

UHCMPDYMEHRM 08, Mamepuaioe, yacmeil MExXaHuImMos u m.o.

A

ABTOKJIaB

autoclave

AKKYMYJISTOP 3JIEKTPUYECKUIN

electric storage battery

Amnmapar 15l 31€KTPOCBAPKH

electro-welding set

ArnTedka nepBOd NOMOIIH

first-aid kid

AXTepIiTeBeHb stern frame
b

babout babbit metal
barop gaff
bakmiros guess-rope
bamep pyns rudder head

bamioH crajibHOU

steel gas-cylinder

bannon XJlagarcHra

refrigerent bottle

bauioH Bo3ylmHbI1

air receiver/bottle

banscuna banister
Bbarapest oxnmakmaromias cooling battery
bapometp barometer
BruHOKTH look-see
bnoku rpy3oBbie cargo blocks
bont bolt

Bopr board, side
Bbouka drum
Bpanacmoiir hoze nozzle
bpammmin windlass
Bbpesent tarpaulin
byrenn hoop

byii cnacaTenpHbBIN life-buoy
Bbykcup (cynHo) tug-boat
Bykcup (koHen) tow-rope
bymara naxxaunas emery-paper
byxra (Tpoca) hank

byxra, 3anuB bay, gulf

B

Bai rpe6noit

propeller shaft

Ban xosieHuaThIn

crank shaft

Ban kyJaukoBbIM BBIXJIOITHOTO KJIallaHa

cam-shaft for exhaust valve

Bamuxk roller
Bannk MeTtammnueckuit metal roller
BanonpoBon shafting
Banra shroud
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Batepnunus waterline
Barepnac carpenter’s level
Benpo bucket
BenTtunsitop fan

Becia oars

Beprymika nara log rotator
Betomnis rags, waste

Bunt rpeOHoI

screw, propeller

Bunr perynupyemoro mara (BPI)

controllable pitch propeller (CPP)

BuHT pukcupoBaHHOrO 1mara

fixed pitch propeller

BKJIaIIBIH_I IIOAIIHUITHU KA

bearing brass

Bopomep

water meter

Bryiika kopmoBast aAenByIHAs

afterstern tube bush

Bryika HocoBas nenaByaHas

forward stern tube bush

BTyJIKa CaJIbHUKAa Ha>XXMMHasn

packing gland

Brynka nnnmnapa

cylinder liner

Brromika reel
BrikpammvBanue chipping

r

I'alika nut

["aiika KOHIIEBast end-nut

["ak rpy30Boii cargo hook
["anmbioH latrine
['BO311b nail

['mHU Tpy30BBIE cargo gins
I'mpokommnac gyro-compass
['pnOOK BEeHTHIISIIIMOHHBIN mushroom ventilator
I'ycex gooseneck
['pyHT ground
['pyHT (Kpacka) primer

A

JIBepb BOJOHENIPOHULIAEMAS

watertight door

JIBeph KIMHKETHAS sliding door
JleiinBynnas TpyOka sterntube
Jnzenn diesel engine
Jlomkpar jack

Jlocka plank

Jpaex spike

Hpenb drill
JIBIMOXO/T uptake

3

3arnyika blinde flange
3aaBIKKA KIMHKETHAS sluice valve
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3akienka rivet
3amaska putty
3aMeTHbIH, OpocaroIIuiics B Iiiaza conspicuous
3anacHbIC YacTH spair parts
3acjoHKa shutter
3aTOHYBIINH sunken
3BEHO link

3youino chisel

"

N3onaunonnas jeura

insulation tape

NninroMuHATOPHI KatOTHBIE

side lights / port holes

HHxexTop injector
HucTpykims manual
HucTpymMeHT tool

K

Kamepa Mopo3uibHast freezing chamber
KanaBka mopiiHeBast groove

KaHnayi BeHTHJISIIIMOHHBIH wentilation duct
KaHaTbl cTajbHbIC steel cables

Kanudac-6moxk

snatch-block

Kanudac-610k rpy30Boii ¢ Takom

cargo snatch with hook

Kapra mopckas

chart

Kaptep crankcase
Karep launch
Kunrcron sea valve
KUHICTOHHBIN SIIHUK sea chest
KumnosBas mianka fairlead
Kuctb brush

Kiraman 6s1cTpo3anopHsIii

quick-closing stop valve

Knaman BcaceIBaromui

suction valve

KJamas BBIXJIOITHOM

exhaust valve

KnanaHn HeBO3BpaTHO-3aIIOpHBIN

screw down non return valve

Koamas otimMBHOM

discharge valve

Knanan nponysanus

blow off valve

Knanan nmyckoBou

starting air valve

Knaman penykunoHHbIN

pressure reducing valve

Knen

glue

Kiro3

mooring pipe

Kotrou raeuHbIin

spanner / wrench

Knroun Haknaaeie

star-type spanners

Kuntoun raeunsle pa3BoHbIe

universal-type spanners

Kunroun raeunbsie poxKKOBbIE

claw-type spanners

Kuroun raeunbie TOpLieBbIC

tube-type spanners
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Kuext bitt

Koiika bunk

KoJIJIeKTOp BBIXJIOMTHOM exhaust gas manifold
Komomer ctounbiit bilge well

Komneiio maciocseMHOE

(oil) scraper ring

Koubi1o cTonopnoe

stern tube check ring

KomOuHe30H

overall

KomuHre

coaming

KoMmac MarHuTHBIN

magnetic compass

Kommnpeccop pabounii

working compressor

Kommnpeccop pe3epBHbIi

stand by compressor

Koner 6pocarenbHbIit

heaving line

Konomatka u MYIIKEJIb

caulking iron and mallet

Kopunop

alleyway

KopmoBas ckyna quarter
KopoOka knananHas distribution box / chest
Kopowmsiciio kiranasa rocker arm

Koren BonoTpyOHbBINH

water tube boiler

Koren BcnomorareabHbIN

donkey boiler

Koren na KHUIKOM TOIIIMBC

oil-fired boiler

Koren yrunmm3anuoHHbIi

exhaust-gas boiler

Koym thimble
Kpan mepHbIii test cock
Kpan noxapHsIii fire hydrant
Kpanen fender
Kpacka paint
Kppimka nummHapa cylinder cover
) |

Jlar log
Jlarnuab log-line
JIa3 manhole
Jlamna masuipHas blow-lamp
JleGenka winch
Jlebemunk winchman
Jleep rail
JlexapcTBo medicine
Jlen ice

JIuHb BBHIOJICHOYHBIN ratline
JluHb A1 OTUIETKH point line
JIMHb MUTIOTIOYHBIN boat lacing
Jlom (>xene3Hslit) 10M (MHCTPYMEHT) scrape iron
Jlom (MHCTPYMEHT) crowbar
Jlot lead
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JloTuHb leadline
JlonmacTh BUHTA blade
Jlonus pilot book
JIroBepc JaTyHHBIN brass eyelet
JIrouex handhole
M

Maructpanb noxxapHasi fair main
Manowmetp pressure gauge
Maurta mast
Mertia broom
MexaHu3MBbI BCIIOMOTaTeIbHBIE auxiliaries
MeIKu JKYTOBBIE jute bags
MoioTtox hammer
MoOJI0TOK JepeBIHHBIN mallet

Mo0TOK 1711 OOMBKH P>KaBUMHBI

chipping hammer

MoJioToK KOHOHaTHBIﬁ, MYHIKCJIb

caulking mallet

MocTHK BepXHUI flying bridge
Mycop trash, rubbish
Mydra coeuHUTEIbHAS clutch

H

HabOuBka acOectoBas cajJlbHUKOBAS

asbestos gland packing

HabOuBka Metamnueckas

metallic packing

HabOuBka campHUKOBas JJIA BOASHBIX

water gland packing

YIUIOTHEHHUM

HabwuBKa calbHUKOBas JUISI TAPOBHIX steam gland packing
YIUIOTHECHUM

Harenn pin

Hannys supercharging
Hancrpoiika superstructure
Haxxnax emery
Harmpauk file

HanunpHuK KBagpaTHBIN square file
HanunbHUK KpyTIbIi round file
HanunpHuK ¢ KpymHOM HaceuKou rough file
HanunbHUK ¢ METKOH HACEUYKOM smooth file
HarmibHUK mmockuit flat file
HanunsHUK co cpenHel HaceuKon second file

HanunpHuK TpexrpaHHbIN

traingular file

Hacaaka noBopotHas

nozzle rudder

Hacoc 3a00pTHO# BOMIBI

seawater pump

Hacoc ocymmrenbHbIH bilge pump
Hacoc norpy»xHoii deepwell pump
Hacoc nmoxxapHbIii fire pump
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Hacoc npecHou Boab1

freshwater pump

Hacoc TommuBHBIN

fuel injection pump

HoxoBka (1o Metasnny)

hacksaw

Ho>xoBouHEBIE TOJIOTHA

hacksaw blades

Hocuiaku caHuTapHbie stretcher
HocoBas ckyna bow

Hyneast Touka datum

[0)

OO6ymioBKa OpoH30Bas bronze liner
OTrHeTYIINTENb fire-extinguisher

Orserymuresb NEHHbIN

froth extinguisher

Or=u xon0BbIe

steaming lights

Oron eye splace
Omuda drying oil
OnuIIKU IPEBECHBIC sawdust
OmnpecHUTENb water distiller
OTtBepTKa screw driver
OTpOCTOK MPUEMHBII bilge suction branch
Otcek compartment
OTTSDKKA CTPEITBI derrick guy
I

[Taiion ceiling

[Maxost oakum
[Tary0a deck
[TaTpyboxk distance piece
[Tenbka hemp
ITepuaTku gloves

ITnia sew

[Inanka GakayTHas lignum vitae strip
[Tnanmup gunwale
[Tnacteiph ass 3anenku npoOOuH collision mat
[Tnadon dome lamp
[Tnockory61p1 pliers

[TnoTt cnacaTenbHBIN raft
[Tnomanaka rpy3oBas pallet
[Tnynxep plunger
ITomaua Bo3TYyXa air supply
[Tonmopka shore, prop
[Moxctuika mox rpys dunnage
[Topyunu handrails
[Topmens pabounit piston

IToammmHaNK MOTBUIEBEIN

big end bearing
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[Mogmmnuuk Kpeiinkonda

crosshead bearing

ITopqmunHNK ynopHsIi

thrust bearing

[Tomyror poop

[TomeneHre XOJIOUIBHBIX MaITuH refrigeration machinery room (RMR)
(pedotnenenue)

[TormaBox ball float

[TopoIIoK CTHpaJIBHBIH soap powder
ITopran gantry

[Tosic oOmMBKH strake

ITosic mepeMeHHON BaTEPINHUH boottop
[Tpoboiinuku chisel, punch
[TpoBoaHUK (TpOCC) messenger line
ITpoBosoka wire

ITpoxmanka jointing

[TpubGopsl U3MepUTETbHBIE measuring instruments
[Tpyxwuna spring

P

Paauosokarop radar
PanuonenenraTop direction-finder
PakeTsl pyuHbIe hand rockets
Packen crank web clearance
PacripeBan TormmBHOrO Hacoca camshaft for exhaust valve
PactBopuTens thinner

Pammnune rasp

Peoctar rheostat

Pererka grid

Perierka KHHTCTOHHOTO SITITAKA strainer

P>xaBumHa rust

Pyb6anox wood plane
Py6umibHuK switch

Pybxa deck house

Py6xa pynesas wheel house

PykaB moxxapHbIii fire hose

Pymnens tiller

PykaBuiip mittens

PymniensHOE oT/HENICHNE steering room

Peim ring bolt

Peruar prize, level

C

CanpHuK gland

CanpHUK JeHIBYIHBIN stern gland

CasibHUK 11epe0OpOYHBIT

bulkhead stuffing box

CsBaiika

fid
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Caast pail

CBUCTOK whistle

CeTka npuemMHas strum box

Cetka rpy30Basi ©3 MaHHJIBCKOTO TpOca manila rop cargo net
Cetp net

Cur”aisl I5IMOBEIE

smoke signals

Cucrtema BOJONOKapHas

water fire main system

CucremMa oxJaX 1eHUA

cooling system

Cucrtema napoTyleHHUs

steam smoothering system

Cucrema noxapHoOW CUTHAIM3AIUU

fire defection system

Cuctema nmycka BO3AyIIHAs

starting air system

Cko0a

shackle

Cxo0bI ¢ Hape3aHHBIMU 0OJITAMU

screwed shackles

CKko0OBI ¢ YEKOH

forelock shackles

CkpeOku nanyOHbIe scrubbers
Cnun ramp
Croit (Kkpackm) coating
CMbIUKa shackle

CHapH)KeHI/IG CIIaCaTCJIbHBIX IIJIFOITIOK

life-boat equipment

COGI[I/IHGHI/IG BaJjia

shaft coupling

CoenrHeHNE MEXIYHApOIHOTO 0Opasia

international shore connection

CranunHa

entablature

Ctpena rpy3oBas

derrick, boom

CynnoBoii )KypHaI log-book
CypHK KeJne3HbIi red oxide
CypHyK CBHHIIOBBIN red lead
CxonHn gangway
CueTuuk jara log clock

T

Takenax rigging

Tanu tackle gear
Tanpen rigging screw
Tapa tare, packing
Tenexka cart, barrow

TeHT mapyCHHOBBIN

canvas awning

Tucku cnecapHbie vice

Tonxka furnace
Tonop axe

Tpoc rope

Tpoc (6omee 127 mm) hawser
Tpyb6a nermoBas funnel
Tpy0Oa BeIXJIOITHAS exhaust pipe
Tpy0Oa aeinByaHas stern tube
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Tpyba uzmepuTenbHast

sounding pipe

Tpy6a mnuratHas

scupper pipe

TpyOonpoBo OCYIIUTENBHBIN bilge line
Tprom hold

Typauika gypsy
TypOonarueraTemnb turbo-charged
Yy

V3en knot

VY KIIHOYMHBI rowlocks

YcranoBka KOHJIUIIMOHCPA BO3aAyXa

air conditioning plant

YcTaHoBKa TUHEMETATEILHASA

line throwing gun

Y cTaHOBKAa OPECHUTEIIbHAS

water distiller

VYcranoska CO2

carbon-dioxide fire-extingwisher plant

Y CTpOUCTBO IPy30BOE

cargo handling gear

Y CTpOUCTBO PYyJIEBOE

steering gear

VTKa (U151 KpeTIeHuUs) cleat

D

danpmbopT bulwark
danpiiBeep KpacHbIN red flare
darnpIiBeep JOIMaHCKUH blue light
danepa veneer
dar KOpMOBOH ensign

dnar noryMaHCKUHT

pilot Union jack

®dar OTBETHBIN 110 CBOY CUT'HAJIOB

Code answering pennant

dnaru mo3pIBHBIE

ship’s numbers

®dnaru cemadopHbIC

semaphore flags

®aaru MCC

code flags alphabet

®dnaru nudpoBwIe

numeral pennants

doHaph B3pHIBOOE30IIACHBIH

explosion-proof lamp

doHapb rakabOPTHHIH stern lamp

@doHapb TOMOBOH masthead lamp
@DoHaph NEKTPUUECKUI PYyIHOU flashlight
®dopcynka JIBC fuel injector
dopcynka (KoTIa) burner
doprTeBeHb bow frame
Oynnament [']] main engine seating
dyHIaMEHT TPOMEKYTOYHOTO shaft stool

IIOAIIMUITHUKA BAJIOIIPOBOJA

X

XonoaunpHas Kamepa

| cold chamber

|1
LlemeHT cement
Lens chain
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[{ucrepHa )KUAKOrO XJIaaareHra

liquid cooling medium tank

LL.ILY. central control room (CCR)
Y

YacToTa BPAIICHHS | rotation speed
11}

[ITaGpoBka scraping
[11aii0a washer

[laryn connecting rod
[Ileiika (Baa) jornal
[IlecTepau (BeIOMBIC) drive gears
[lectepHu (Bemymue) pinions
[ITkeHnTenp ranner

IkuB sheave

Inanr hose

[ Inron0anka davit

[Inronka cracareabHas life boat
Inanroyr frime

[Inurar scupper

[ Inune capstan
[IInoHKa BHHTA propeller key
[ITabenn slack

[ITar stay
[Irar-kapHak span

IITox rod

[ITOK KJTaraHHBIH valve spindler
[IToK mopHIHEBOH piston rod

11

[IleTka MeTamIMIecKas wire brush
[uT nutanus c 6epera shore-supply board
2

DNEKTPOJIbI CBAPOYHBIC welding rods
DnexkTpocxema circuit diagram
DXxo50T echosounder
10

10T | poop

A

SAxopb anchor
Skopb-11eTH cable

SAmuk ¢ neckoM (TI0KapHbIN)

sand container

6. Konmeiinep

Konreitnep

container

AJFOMUHUEBBIHI

aluminium
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CranpHOU steel
CraHIapTHBIN standard
H3otepmMuyeckuii isothermal
PedpmxepaTopHsIii refrigerated

Huxuuit yrinosoi putunr

lover corner fitting

Bepxuuii yrnooi (UTUHT

upper corner fitting

JleBoCcTOpOHHMI (PUTHHT

left-hand fitting

OTBepcTHe A BO3ayXa air inlet
Kpsitia roof

[Tanesnp KpbIly roof panel
BbokoBast metis lateral hinge
TopueBas 1Bepb end door

JIBepHOI1 3aMOK

door locking gear

3anopHas mITaHra

latch bar, locking rod

[T1omOa

seal, label

Bunousslii npoem

fork-lift pocket

bokoBag cTreHka

side wall, lateral wall

TopueBas creHka end wall
ITon floor
MeTammuecknii Kapkac metal frame

YrioBag croiika

corner post

[Tonepeunblie 0K KPBIIIH

roof-cross members

[Tonepeuynsie Oanku JHUIIA

base-cross members

Hwxwasis pama lower frame
BepxHsis mpojonpHas Oaika roof rail
HwoxHsist mpomosibHas Oasika bottom rail
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ADDENDUM

General cargo vessel

11

13
2
14 10
16 1 9
_J/ g
\ |
5

19 3 2
SRERN
\ — l \ \
" e — -
o | | / | — — |‘r I\\
f
g // /| / )
N — a 7 7 v
23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 334 35 36

®nar Flag
dnarwTok Flagstaff
Many6a toTa Poop deck
ot Poop
BepxHsisi nanyba Weather deck
BTtopas nanyba Second deck
TeuHOek Tweendeck
Kpbllwka Tptoma Hatch
poT mauta Mainmast
LUniono4Hoe yctponcteo  Boat gear
Tpyba Funnel
LWntonoyHas nanyba Boat deck

Many6a xogoBoro moctuka Bridge deck
Hactun pyneson py6ku Monkey island
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21.llenHon Awmk
22.MNepebopka opnuka
23.TaHK ABONHOro AHa

24. Tpom

25.Ctangepc
26.lMonepeyHas nepebopka
27.Hactnn gBorHOro gHa
28.MawmnHHoOe oToenexHne
29.Many6a HagcTponkn
30.KoTenbHoe oTaenexHne
31.TyHHenb rpebHoro Bana
32.MNepebopka axTepnuka
33.AxTepnuk

34.BuHTt

Chain locker

Forepeak bulkhead

Double bottom tank

Hold

Standers
Transverse bulkhead

Double bottom plating
Engine room

Superstructure deck
Boiler room

Shaft tunnel
Afterpeak bulkhead
Afterpeak

Propeller



15.
16.
17.
18.
19.
20.

CpenHsasa HaacTporka
dok mayTa

py30BOE YyCTPOMUCTBO
AkopHoe ycTponcTBO
Bak

dopnuk

Superstructure
Fore mast
Cargo gear
Anchor gear
Forecastle
Forepeak

ava

27 $nop conomsEcH

28 Kpafianil Mes Iy AOHERIH THCT Marg pte

29 Crynoead rFEANDA
30 PauBm# mmaHToyT

35.PyneBoe ycTponCTBO
36.PyneBoe otaeneHune

PymnensHoe oTaenexHune

Midship Frame Section

1. OogenouHEIA THCT
2. Batepeec
3. ¥roneHHE BEaTepEeiica
4 Bauc
3. Ctofga
& MameeEag maxTa
7.CTeBKa MANMHEACH MAXTE
3. Kapmanre
9 Pavmer OEMC
10 Hacten maatdopusn
11 ITpogonesas momoynepetopra
12 ITannepe
13 @ymgament mom, L
14 [TrokoEad EpHIIIEA
15 KoMmare moxa
16.T]amyOHem macTAT
H"“a____ 17. PamembopT
18 BopToEoH cTpPHHTED
19 TproMERE mOaAToyT
20, Cryaosnfl KA
21 Hacta aEoHHOTO JHA

Bilge bracket
Web frame
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22 Bogorenporrmaeneli duop
23 I opHsCHTATEHEH EHITE

24 BepTHEANEHEH KHIE

25 Ilpogones. gHMmMEeE. GATHH
26 TenmercH cTpHATED

33 Kanma Knee
34 Borceas mepetopra pyoEr  Deckhouse side

Steering gear
Steering compartment

Steering gear compartment
Tiller room

Boundary plate

Gutter

Gutter bar

Beam

Stiffener
Machinery casing
Casing side

Web beam

Platform plating
Longitudinal half-bulkhead
Pillar

Main Engine foundating
Hatch cover

Hatch coaming

Deck plating

Bulwark

Side stringer

Hold frame

Side keel, bilge keel
Double bottom plating
Watetight floor

Plate keel

Center girder

Bottom longitudinal stiffeners
Side girder
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MetoauuHi pekoMeHaiii
3 OCHOBHOI 1HO36MHOT MOBH Ta MPAKTUKHU NEPEKIaay

1S ctynentiB-niepekianadis OC "Marictp"

MARINE ENGLISH

Yknanau:

CmupnoBa Mapis CepriiBHa
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